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Précautions d’utilisation

FORHOLDSREGLER VED BRUG

Forudgående accept af de Generelle Salgsbetingelser er obligatorisk før anvendelse af systemet.
Beskrivelsen af bilmodellen i denne instruktionsbog er udarbejdet ud fra specifikationerne, der var til rådighed på tidspunktet for bogens re- 
digering. Vejledningen samler alle funktioner, der findes for de beskrevne modeller. Deres tilstedeværelse afhænger af udstyrsmo- 
dellen, de valgte indstillinger og oprindelseslandet. Bogen kan endvidere indeholde beskrivelser af funktioner, som først indføres i  
løbet af modelåret. Skærmene i guiden er uden for kontrakt. Afhængigt af mærket og modellen af din telefon kan nogle funktioner være  
helt eller delvist inkompatible med dit køretøjs multimediesystem.
Kontakt en autoriseret forhandler for at få flere oplysninger.

Forholdsregler angående betjening af systemet
–  Betjen kommandoerne og se oplysningerne på skærmen, når trafikforholdene tillader det.
– Indstil lydstyrken til et lavt niveau, så du kan høre lydene i omgivelserne.
Forholdsregler angående navigation

– Brug af navigationssystemet erstatter på ingen måde førerens ansvar eller årvågenhed under kørsel.
– Iht. de geografiske områder kan kortet på SD-kortet mangle nye oplysninger om ruten. Vær opmærksom. I alle tilfælde har færdselsreglerne  

og trafikskiltene prioritet over angivelserne på navigationssystemet.
Materielle forholdsregler
– Foretag ingen afmontering eller ændringer af systemet for at undgå risiko for materialeproblemer og forbrænding.
– Ved fejlfunktion og til al afmontering skal du kontakte en repræsentant af producenten.
– Indfør ikke fremmedlegemer, defekt eller snavset SD-kort i afspilleren.
– Rengør altid skærmen med en mikrofiberklud.
– Brug et SD-kort, der er tilpasset dit navigationssystem.

Det er af sikkerhedsmæssige årsager og for at undgå materielle skader vigtigt at følge forholdsreglerne herunder ved brug af systemet. Overhold  
altid de enkelte landes lovbestemmelser, som kan afvige fra de anbefalinger.
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Généralités
Description générale

GENEREL BESKRIVELSE

Menuskærm
P Gå til foregående side.
Q Menunavn.
R Gå til næste side.
S Navn på funktion eller undermenu.
T Gå tilbage til foregående menu.

Velkomstskærm
A Audioinformationer.
B Systemmeddelelser.
C Adgang til telefonmenuen/Status for til- 

sluttet telefon/Adgang til stemmegenken- 
delsessektionen på den tilsluttede tele- 
fon.

D Udendørs temperatur.
E Klokkeslæt.
F Navigationsvejledning og afstand frem til  

næste retningsændring.

Kør til...

Hjem Gemte positioner Positioner

Nylige destinationer InteressepunktLadestationer

FM1

Driving Eco²

Menu

Preset 3

A P RC

S

B QD E

F

GIKL

G Kontekstuel menu.
H Køretøjets aktuelle position.
I Favoritter.
J Adgang til menuen ”Android Auto™” på  

den tilsluttede telefon.
K Driving Eco/”Energi” til elbiler.
L Hovedmenu.
M Oplysninger om den resterende rejsetid  

og ankomsttidspunktet på din destina- 
tion.

N Navigationsmenu.
Bemærk: Du kan ændre konfiguratio- 
nen fra velkomstskærmen. Der henvi- 
ses til afsnittet ”Velkomstskærm” i kapitlet  
”Systemindstillinger”.

THJ

M
N
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Présentation des commandes

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (1/9)

Skærmbetjeninger

1
2

3
4

5 5

6

7
4

5

8
4
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (2/9)

Funktion

1 Fra en liste: Flytte sig opad.
Fra kortet: Ændre målestokken (ZOOM-mode).

2 Bekræftelsestast.

3 Fra en liste: Flytte sig nedad.
Fra kortet: Ændre målestokken (ZOOM-mode).

4 Vis velkomstskærmen.
Fem på hinanden følgende tryk genstarter systemet.

5 Tryk: Start/stop.
Omdrejning: Indstille lydstyrken for den igangværende kilde.

6 Direkte adgang til sektionen ”Easy Park Assist”.

7 Adgang til menuen til indstilling af kørselshjælp.

8 Adgang til brugerindstillingerne.
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (3/9)

Multimediefront

9 19 11 11 20 13

1817 1510 16

9 10 11 11 12 13

1417 1518 16
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (4/9)

Funktion

9 Kort tryk: Start/stop.
Omdrejning: Indstilling af lydstyrken for den igangværende kilde.

10 Vis velkomstskærmen.

11 Skifte spor på en CD eller en afspilningsliste.

12 Sådan får du adgang til telefonmenuen.

13 Skubbe en CD ud.

14 Åbn skærmen på den igangværende afspilningskilde (radio, CD audio, ...)

15 Åbne den kontekstuelle menu.

16

Tipning:
– Navigation på kortet.
– Op/ned: Flytte rundt i de forskellige områder på skærmen (øverste bjælke, midterbjælke, nederste bjælke).
– Venstre/højre: Flytte rundt i de forskellige menuelementer.
Rotation:
– Flytte rundt i et områdes forskellige elementer.
– ret størrelsen på målestokken (ZOOM-tilstand);
Tryk:
– Godkende.

17 Gå tilbage til forrige menu.

18 Gå til hovedmenuen.

19 Aflytning af radio/skifte radiobølger.

20 Vælg en ekstern lydkilde.
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Radiofronter

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (5/9)

21 22 23 24 26

282428

27

24 22 24 26

21 2828 27

23

25
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (6/9)

Funktion

21 Aflytning af radio/skifte radiobølger.

22 Start/stop.

23 Omdrejning: Indstilling af lydstyrken for den igangværende kilde.

24 Kort tryk: Hente en gemt radiostation frem.
Langt tryk: Gem en station.

25 Rotation: Søg efter radiostationer, skift CD-spor.

26 Skubbe en CD ud.

27 Vælge en ekstern kilde.

28 Kort tryk: Skifte spor på en CD eller en afspilningsliste.
Hold knappen nede: hurtig frem-/tilbagespoling i et cd-nummer.
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Funktion

29 Vælge en audiokilde.

30 Besvare/afslutte et opkald (telefon-mode).

31, 37 Skru op for lyden af den aktuelle lydkilde.

32, 39 Skru ned for lyden af den aktuelle lydkilde.

31+32 Tænd/sluk lyden i radioen.
Sætte et audiospor på pause/til afspilning.

33 Skift radiotilstand (forudindstillet/liste/frekvens), eller bekræft en handling.

34 Søge efter radiostationer/skifte spor eller audiomappe.

35 Skift medie (CD, USB osv.).

36 Skift radiofrekvensbånd (AM, FM1, FM2, DR1, DR2).

38
Kort tryk:
– Besvare/afslutte et opkald (telefon-mode).
– Tænde/slukke for lyden.

40 Søge efter radiostationer/skifte spor eller audiomappe.

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (7/9)

Kontakt under rattet

29 30

31

32

3334

35 36

40

37

38

39
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41 Omdrejning: Søge efter radiostationer/skifte spor eller audiomappe.
Tryk: Skift radiotilstand (foruddefinerede stationer/liste/frekvens).

42 Aktivér/deaktiver stemmegenkendelse.

PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (8/9)

Betjening under rattet med  
stemmebetjening

35 36

41

37 38

3942
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PRÆSENTATION AF KOMMANDOER (9/9)

Centralkommando

43 45 46

474849505152

Funktion

43 Gå tilbage til forrige menu.

44 Vis velkomstskærmen.

45 Åbne den kontekstuelle menu.

46 Sådan får du adgang til telefonmenuen.

47

Tipning:
– Flytte rundt i kortet eller i en menu/side.
– Op/ned: Navigér rundt i de forskellige menuområder (linjen foroven, i midten,  

nederst).
Rotation:
– Flytte rundt i et områdes forskellige elementer.
– Flytte rundt i en liste.
– ret størrelsen på målestokken (ZOOM-tilstand);
Tryk:
– Godkende.

48 Åbn sektionen for den aktuelle lydkilde (radio, CD osv.).

49 Aktivere pauseskærmen for at gemme kortet.

50 Få adgang til favoritter.

51 Gå til hovedmenuen.

52 Adgang til navigationssiden.

44
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SD-kort
Et SD-kort følger med navigationssystemet.  
Det indeholder bl.a. et kort over dit land eller  
din gruppe af lande.
Før kortet SD tages i brug, bør du tjekke, at  
det ikke er låst.
Der udgives regelmæssigt kortopdateringer.  
De er kun tilgængelige som download ved  
at sætte SD-kortet i dit navigationssystem  
i computerens SD-port online i ”R-LINK  
Store”.

Tag SD-kortet ud igen

På hovedmenuen trykker du på ”System” og  
derefter på ”Tag SD-kortet ud” for at få  SD- 
kortet ud på den korrekte måde.
For at tage SD-kortet ud af SD 1 drevet, tryk- 
ker du på kortet og slipper det igen. Kortet  
hopper få centimeter ud. Træk kortet helt ud.

Indsæt SD-kortet
Med tændingen slukket indsættes SD-kortet  
i SD 1 porten i dit køretøj.

Carte SD : utilisation, initialisation

SD KORT: BRUG, INITIALISERING

Brug kun det medfølgende SD-kort til  
vedligeholdelse og opdatering af naviga- 
tionssystemet. Indsæt ikke kortet i andre  
enheder (kamera, bærbar GPS osv.)  
eller i et andet køretøj.
Det medfølgende SD-kort registrerer  
ikke multimediesystemet som en ekstern  
kilde til afspilning af musik, videoer eller  
visning af fotos.

Brug kun et SD-kort, der er kompatibelt  
med navigationssystemet i din bil.

Du kan også downloade kort, der  
dækker flere lande end det medfølgende  
kort (f.eks. Vesteuropa).

1

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Et SD-kort er skrøbeligt:
– bøj det ikke;
– sæt det ind i den rigtige retning;
– tving det ikke ind.



touches contextuelles ................................
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touches ......................................................
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MENU ........................................................
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Skærmbetjeninger
Navigering i en menu
Tryk på tasten 3 for at komme ind i menuen.  
Brug tasterne 2 til at se telefonkontakter, ra- 
diostationer, osv.

Principes d’utilisation

        

Multimediefront 1
Navigering i en menu
Multimedieskærmen 1 giver adgang til sy- 
stemfunktionerne. Rør ved multimedieskær- 
men 1 for at se siderne og åbne en menu.
Bemærk! Visse funktioner på multimedie- 
skærmen kan være låste under kørslen.

Bekræft/annuller et valg
Godkend altid en ændring af parametre ved  
et tryk på tasten ”Udført”. 

ANVENDELSESPRINCIPPER (1/4)

1 1

2

4

3

1 4

Bekræft/annuller et valg
Tryk på tasten 4 for at komme tilbage til vel- 
komstskærmen.
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ANVENDELSESPRINCIPPER (2/4)

5

678

Multimediefacade
Navigering i en menu
Brug drejebetjeningen 5 til at flytte fra menu  
til menu, godkend med et tryk på midter- 
knappen 6 for at komme ind i menuen.

1 4

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Bekræft/annuller et valg
Tryk på midterknappen 6 for at godkende en  
ændring.
Tryk på knappen 7 for at annullere et valg og  
vende tilbage til foregående menu.
Tryk på knappen 8 for at vende tilbage til vel- 
komstskærmen.
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Kontekstuelle menuer
Fra de fleste systemmenuer kan du finde  
genvejsmenuen 12, der giver hurtig adgang  
til funktionerne på den aktuelle side.

12

Favoritter - Navigation

Tilføj favorit

Fjern en favorit

Fjern alle favoritter

– Tryk på joysticken 11 for at åbne et valgt  
element.

– I fanemenuerne vippes joysticken 11 til  
venstre eller til højre for at komme fra en  
fane til en anden.

Bekræft/annuller et valg
Tryk på joysticken 11 for at godkende en  
ændring.
Tryk på knappen 9 for at annullere et valg og  
vende tilbage til foregående menu.
Tryk på knappen 10 for at vende tilbage til  
velkomstskærmen.

ANVENDELSESPRINCIPPER (3/4)

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

109

11
Centralkommando
Navigering i en menu
Brug joysticken 11 for at flytte fra menu til  
menu:
– Vip joysticken 11 opad eller nedad for at  

flytte rundt i de forskellige områder på  
skærmen (øverste bjælke, midterbjælke,  
nederste bjælke).

– Drej joysticken 11 for at flytte rundt blandt  
de forskellige elementer i et område.
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ANVENDELSESPRINCIPPER (4/4)

Præsentaton af hovedmenuen
For at komme til hovedmenuen fra velkomst- 
skærmen skal du trykke på knappen ”Menu”.
Systemet består af seks store enheder, som  
alle kan nås fra hovedmenuen:

Navigation

Dette omfatter alle funktioner til satellitrute- 
vejledning, vejkort, trafikmeldinger, tjenester  
LIVE og advarselsområder.

Multimedia

Denne funktion gør det muligt at admini- 
strere radioen samt afspilning af audio- og  
videofiler.

Telefon

Denne funktion bruges til at tilkoble en mo- 
biltelefon til systemet og anvende den i  
håndfri tilstand.

Præsentation af  
velkomstskærmen
Velkomstskærmen er dit multimediesystems  
standardskærm. Den består af et antal gen- 
veje til andre funktioner som f.eks. naviga- 
tion eller radioen.
For en beskrivelse af velkomstskærmen  
henvises der til kapitlet ”Generel beskri- 
velse”.
Bemærk: Du kan ændre konfiguratio- 
nen fra velkomstskærmen. Der henvi- 
ses til afsnittet ”Velkomstskærm” i kapitlet  
”Systemindstillinger”.

FM1

Flow

Preset

Menu

Køretøj

Denne funktion omfatter administrering af  
visse typer udstyr som bakkamera, informa- 
tionscenter og Driving Eco, samt visse ele- 
menter, der er specifikke for elbiler.

Tjenester

Denne funktion omfatter onlinebutikken  
R-Link Store og applikationerne.

System

Denne funktion gør det muligt at indstille  
forskellige parametre i multimediesystemet  
som f.eks. visning, sprog, dato og klokke- 
slæt...



marche.......................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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veille .....................................................
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Marche, arrêt

START, STOP (1/2)

Start
Multimediesystemet starter automatisk, når  
tændingen tilsluttes. I andre tilfælde skal du  
trykke på start/stop-tasten .
Når køretøjet startes, viser systemet en sik- 
kerhedsskærmbillede, som giver dig mulig- 
hed for at se, hvilke data, der deles, hvis der  
er netforbindelse til stede. På dette skærm- 
billede har du mulighed for at indstille visse  
funktioner: 
– Tryk på knappen ”Skift indstillinger” 1 for  

at tillade eller afvise deling af data;

– Tryk på knappen ”Udført” 2 for at be- 
gynde at anvende multimediesystemet;

– Tryk på knappen ”Sprog” 3 for at ændre  
systemets sprog;

– Tryk på knappen ”Hjælp” 4 for at se mere  
detaljerede oplysninger.

Systemet viser en skærm for at bekræfte  
godkendelse af datadeling, når du har tryk- 
ket på knappen ”Skift indstillinger 1”.

Stop
Når tændingen slukkes, stopper systemet  
automatisk, senest når førerdøren åbnes.
Når tændingen tilsluttes, skal du trykke på  
start/stop-tasten  på multimediesyste- 
met.

Sikkerhed

Informationsdeling er tilladt

Advarsel: Kør altid sikkert, og overhold de lokale trafikregler.

Du har valgt at dele oplysninger uden for dette køretøj. Du kan til enhver  
tid ændre denne indstilling i menuen Tjenester.

Sprog Hjælp

1 2 3 4

Skift indstillinger Udført

Samtykke til informationsdeling

Dette køretøj bruger muligvis programmer, som kræver, at der indsamles  
og videregives oplysninger om din rejse, f.eks. køretøjets position, til tjene- 
ste- eller informationsudbyderen..

Accepterer du, at tjenester deler data uden for dette køretøj? \n Tryk på  
Hjælp for at få vist flere detaljerede oplysninger.

HjælpNej Ja Sprog
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START, STOP (2/2)

Skærm for temperatur/ur
Denne skærm vises ved åbning af førerdø- 
ren før tændingen tilsluttes.
Den vises, når systemet er slukket: med  
tændingen tilsluttet, skal du trykke på start/ 
stop-knappen  på multimediesystemet.  
Systemet stopper derefter ruteanvisningen,  
og viser en enkel skærm med tidspunkt og  
udendørs temperatur.

Nulstilling af systemet
For at nulstille alle systemparametre og/eller  
slette alle personlige oplysninger skal du i  
hovedmenuen skal du vælge ”System” og  
derefter ”Fabriksnulstilling”, følg instruktio- 
nerne på skærmen.
Bemærk: Nulstilling af systemet medfører  
sletning af alle applikationer.



favori
ajouter ..................................................
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Ajouter, gérer les favoris

TILFØJE, ADMINISTRERE FAVORITTER

Tilføje favoritter
Fra hovedskærmen trykkes på knappen 1.  
Med menuen ”Favoritter” kan du admini- 
strere fire typer favoritter:
– ”Navigation” 2;
– ”Radio” 3;
– ”Telefon” 4;
– ”Applikationer” 5.

Tilføj en telefon-favorit 4
Vælg en tom plads A eller ”+" og derefter  
"Tilføj favorit”. Vælg favoritten fra listen for at  
tilføje en kontakt. Få mere at vide i kapitlet  
”Administrer telefonbogen”. 
Bemærk: En kontakt, der er tilføjet som fa- 
vorit, forbliver synlig for alle brugere af kø- 
retøjet, uafhængigt af den tilsluttede telefon.

Tilføj en applikationsfavorit 5
Vælg en tom plads A eller ”+" og derefter  
"Tilføj favorit”. Vælg favoritten fra listen for at  
tilføje en installeret applikation til favoritter.

Fjern favoritter
For at slette en favorit skal du trykke på ”+"  
og derefter på den ønskede favorit og på  
"Fjern en favorit”. Der vises en bekræftel- 
sesbesked, og du skal trykke på ”Slet” for  
at bekræfte. Du kan slette alle favoritter ved  
at trykke på ”+" og derefter på "Fjern alle fa- 
voritter”. Der vises en bekræftelsesbesked,  
og du skal trykke på ”Slet” for at godkende  
sletningen.

Tilføje en navigationsfavorit 2.
Vælg den første tomme plads A eller ”+" og  
derefter "Tilføj favorit”. Vælg en favorit fra  
listen for at tilføje en gemt destination til fa- 
voritter.
Bemærk: For at tilføje en navigationsfavo- 
rit skal du først have gemt en adresse. Der  
henvises til afsnittet ”Bekræft destination” i  
kapitlet ”Indtast en destination”.

Tilføj en favorit-radio 3
Vælg en tom plads A eller ”+" og derefter  
"Tilføj favorit”. Vælg en favorit på listen for at  
tilføje en preset radio til favoritter.

FM1

Menu

Driving Eco

Preset

1

A A A

A A

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Tilføj favorit

Fjern en favorit

Fjern alle favoritter

2 43 5

Favoritter - Navigation
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Utiliser la reconnaissance vocale

ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (1/6)

Stemmegenkendelsessystem
Dit multimediesystem er udstyret med en  
stemmegenkendelsesfunktion. Den giver  
mulighed for stemmebetjening af visse funk- 
tioner og applikationer i multimediesystemet  
og i din telefon. Dermed kan du bruge mul- 
timediesystemet eller din telefon og stadig  
beholde hænderne på rattet.

Fra stemmestyringens hovedmenu kan du  
bruge stemmestyringen til at styre tre funk- 
tioner i dit multimediesystem: 
– Navigation.
– Telefon.
– Installerede applikationer.
Bemærk: Placeringen af stemmegenken- 
delsesknappen varierer fra bil til bil (betje- 
ning på selve rattet eller på ratstammen). Se  
i køretøjets brugervejledning for at få yderli- 
gere oplysninger.

Aktivering af  
multimediesystemets  
stemmegenkendelse
Du kan bruge stemmebetjening til at ringe  
til en kontakt i telefonbogen, angive en  
destination, skifte radiostation osv. uden  
at røre skærmen. Tryk kort på stemme- 
genkendelsesknappen 1 på rattet eller  
på 2 på køretøjets betjening under rattet.  
Multimedieskærmen viser hovedmenuen for  
stemmestyring.

1

2
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3
Hovedmenu for stemmestyring

Destination

Afslut Hjælp

Telefon Programmer

Midterikon
Afhængigt af systemets tilstand kan der  
blive vist forskellige midterikoner:
– ”Mikro”-ikon: Systemet er klar til at mod- 

tage stemmestyringskommandoer.
– ”Indlæser”-ikon: Systemet indlæser data.
– ”Højttaler”-ikon: Systemet giver dig oplys- 

ninger via en programstemme.

Indikator for  
stemmegenkendelse 3
Indikatoren for stemmegenkendelse 3  
består af farvede punkter og et midterikon.

ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (2/6)
Farvede punkter
De farvede punkter tjener til at optimere  
stemmegenkendelsen:
– Grønt punkt: Optimal stemmegenken- 

delse.
– Orange punkt: Korrekt stemmegenken- 

delse.
– Rødt punkt: Middel stemmegenkendelse.
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Styring af navigation via  
multimediesystemets  
stemmegenkendelse
Du kan indtaste en navigationsadresse via  
stemmestyringen, der er integreret i dit mul- 
timediesystem. For at gøre dette:
– Tryk på stemmebetjeningsknappen for at  

få vist hovedmenuen for stemmebetje- 
ning.

– Når systemet kommer med et lydsignal,  
skal du sige "Destination".

– Sig "Positioner" og dikter derefter den  
fuldstændige destinationsadresse  
(nummer, gadenavn, destinationsby).

– Systemet angiver den indtalte adresse,  
godkend destinationen for at påbegynde  
rutevejledningen.

Bemærk: Tal højt og tydeligt. Brug stem- 
megenkendelsesindikatoren for at optimere  
stemmegenkendelsen.

ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (3/6)

Forholdsregler angående na- 
vigation
Brug af navigationssystemet  
erstatter på ingen måde fø- 

rerens ansvar eller årvågenhed under  
kørsel.

Bemærk: Du kan også indtaste en adresse  
eller en nylig destination fra hovedmenuen  
for stemmebetjening. For at gøre dette skal  
du trykke på stemmebetjeningsknappen, og  
derefter sige "Positioner" eller "Nylige de- 
stinationer" og fremsige en adresse eller  
vælge din destination. 

Ny adresse

Eksempel: Rådhuspladsen 7, København

Tilbage Hjælp

Hovedmenu for stemmestyring

Destination

Afslut Hjælp

Telefon Programmer
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ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (4/6)

Opkald til kontaktperson/ 
telefonnummer via  
stemmegenkendelse
Du kan ringe til en kontaktperson i telefon- 
bogen eller et telefonnummer via stemme- 
styringen, der er integreret i dit multimedie- 
system. For at gøre dette:
– Kontrollér, at telefonen er tilsluttet multi- 

mediesystemet (Se kapitlet ”Tilslut, fra- 
kobl en telefon”).

– Tryk på stemmebetjeningsknappen for at  
få vist hovedmenuen for stemmebetje- 
ning.

– Når systemet kommer med et lydsignal,  
skal du sige "Telefon".

– Sig navnet på den kontaktperson eller det  
telefonnummer, som du ønsker at ringe  
til.

Bemærk: Det anbefales at diktere numme- 
rets tal et efter et.

Ring op til et nummer

0031 123 456 789 100

Start forfra Hjælp

Ring til

Slet

Hovedmenu for stemmestyring

Destination

Afslut Hjælp

Telefon Programmer

Tilbage

– Systemet angiver det indtastede nummer,  
sig nu "Ring til" for at ringe til det dikte- 
rede nummer, eller "Slet" for at diktere et  
nyt nummer.

Bemærk: Du kan også ringe til en gemt kon- 
takt eller et nummer fra hovedmenuen for  
stemmebetjening. For at gøre dette skal du  
trykke på stemmestyringsknappen og sige  
navnet på kontaktpersonen eller det telefon- 
nummer, du ønsker at ringe til.
Bemærk: Du kan sige navnet på kontakten  
eller vedkommendes nummer direkte fra ho- 
vedsiden. For at stoppe syntesestemmen  
ved udtalen af et navn eller nummer på en  
telefonkontakt skal du trykke på mute-knap- 
pen  på betjeningen under rattet.
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ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (5/6)

Åbning af en applikation  
i multimediesystemet via  
stemmegenkendelse
Du kan åbne en applikation i multimediesy- 
stemet via multimediesystemets integrerede  
stemmestyring. For at gøre dette:
– Tryk på stemmebetjeningsknappen for at  

få vist hovedmenuen for stemmebetje- 
ning.

– Når systemet kommer med et lydsignal,  
skal du sige "Programmer".

– Sig navnet på den applikation, du ønsker  
at igangsætte, for straks at begynde at  
bruge den.

Bemærk: Du kan også åbne applikationen  
R-Link Store fra stemmestyringens hoved- 
menu. For at gøre dette skal du trykke på  
stemmebetjeningsknappen og sige ”Kør ap- 
plikationen R-Link Store”.
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ANVENDELSEN AF STEMMEGENKENDELSE (6/6)

Kaspers telefon

Tilføj apparat

Aktivering af telefonens  
stemmestyring med  
multimediesystemet
For at bruge din telefons stemmestyrings- 
system sammen med dit multimediesystem  
skal du:
– Slut din telefon til multimediesystemet (se  

kapitlet ”Tilslut, frakobl en telefon”).
– Sørg for, at telefonen har en stemmesty- 

ringsfunktion, der er kompatibel med dit  
multimediesystem.

Bemærk: Hvis stemmegenkendelsesfunk- 
tionen i din telefon er kompatibel med mul- 
timediesystemet, vises piktogrammet 4 i  
menuen "Administrer enheder". Se kapit- 
lerne "Tilslutning, afbrydelse af en telefon"  
og/eller "Tilkobling, frakobling af en telefon"  
for at få flere oplysninger.

Bemærk: Hvis du ønsker at bruge telefo- 
nens stemmestyring sammen med multime- 
diesystemet, skal du sørge for, at du er i et  
område med netværksdækning.
For at forbinde telefonens stemmestyrings- 
system med multimediesystemet skal du  
trykke på stemmestyringsknappen og holde  
den nede. Multimedieskærmen viser telefo- 
nens hovedmenu for stemmestyring.
For at genstarte telefonens stemmestyrings- 
system skal du trykke kort på køretøjets  
stemmestyringsknap.

For at afslutte forbindelsen mellem telefo- 
nens stemmestyring og multimediesystemet  
skal du trykke på stemmestyringsknappen  
og holde den nede.
Fra stemmestyringens hovedmenu kan du  
bruge stemmestyring til at styre visse funk- 
tioner og applikationer på din telefon.
Stemmestyring deaktiveres:
– Ved bakkørsel;
– Under et opkald.
Bemærk: Stemmestyringssessionen deak- 
tiveres automatisk efter nogle sekunders in- 
aktivitet.

4

Brug af telefonens stemmestyring  
sammen med multimediesystemet  
kræver brug af mobilnetværksdata, hvil- 
ket kan medføre yderligere omkostnin- 
ger ud over dit telefonabonnement.
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Navigation
Entrer une destination

INDTAST EN DESTINATION (1/5)

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

”Navigation” menu

Fra hovedmenuen trykkes på ”Navigation”.
Fra menuen ”Navigation” skal du trykke på  
knappen ”Kør til...” for at indtaste din desti- 
nation.

”Kør til...” menu

Denne menu giver dig forskellige metoder  
til at angive en destination:
– Indtast en adresse i rubrikken  

”Positioner” på en af følgende måder:
  – Indtastning af en fuldstændig  

adresse (by, gade og husnummer).
  – Søgning efter postnummer.
  – Vælg en Bymidte,
  – Valg af et vejkryds eller en over- 

skæring.
– Valg af en ”Hjem”.
– Valg af en adresse blandt ”Gemte posi- 

tioner”.

– Valg af en destination blandt ”Nylige  
destinationer”.

– vælg en destination efter ”Ladestation”  
(elkøretøj).

– Valg af en adresse ud fra et  
”Interessepunkt” (IP).

– Valg af en ”Punkt på kort”.
– Valg af en ”Breddegrad” og en  

”Længdegrad”.

”Hjem”

Med denne rubrik kan du starte rutevej- 
ledning til dit hjem.
For at gemme din bopælsadresse bruges  
menuen ”Indstillinger”, og derefter ”Skift  
hjemmeadresse”.

”Gemte positioner”

Rubrikken ”Gemte positioner” indeholder  
de gemte foretrukne destinationer (ar- 
bejdsplads osv.).
– Vælg i menuen ”Kør til...” rubrikken  

”Navigation”.
– Vælg ”Gemte positioner” og godkend.
– Vælg den ønskede destinations- 

adresse fra adresselisten for at påbe- 
gynde rutevejledningen.

Du kan administrere dine gemte adres- 
ser i menuen ”Indstillinger”; vælg  
”Administrer gemte positioner”.
Bemærk: Ikonet ”Gemte positioner”  
giver dig adgang til gemte adresser, og  
hvis der behov for det, giver knappen ”+"  
mulighed for at tilføje adresser.
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INDTAST EN DESTINATION (2/5)

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Indtast en ”Positioner”

Med denne rubrik kan du indtaste en  
delvis eller en hel adresse: Land, by,  
gade og husnummer.
Første gang du tager systemet i brug, vil  
systemet bede dig om at vælge destina- 
tionslandet.
Ud fra følgende anvendelser kan du  
sammensætte navnet på den ønskede  
by eller dens postnummer med tasta- 
turet 3. Systemet kan vise dig flere by- 
navne i området 1.
– Tryk på det viste bynavn for at be- 

kræfte;
– åbn listen med alle resultater for din  

søgning ved at vælge ”Liste” 2;
– vælg den ønskede by;
– følg samme procedure for felterne  

”gade” og ”Husnummer”.

”Nylige destinatio- 
ner”

Med denne rubrik kan du vælge en de- 
stination fra listen over sidst anvendte  
adresser.
Disse programmeringer foregår automa- 
tisk.
– Vælg sektionen ”Kør til...” i menuen  

”Navigation”, og vælg derefter ”Nylige  
destinationer”;

– vælg en adresse på listen over gemte  
destinationer for at begynde rutevej- 
ledningen.2

1

3

gade

Paris (Centre)

10. arrondissement, Paris

Liste

Bemærk: Systemet gemmer de sidst indta- 
stede byer i hukommelsen. Du kan vælge en  
af disse byer direkte ved at trykke på 1-om- 
rådet.
Bemærk: Kun adresser, som systemet  
kender i det digitale kort, kan angives.
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”Ladestation”

Denne menu giver dig mulighed for at  
finde en ladestation til dit elkøretøj og for  
at planlægge en rute dertil.
Bemærk: Du kan administrere dine  
personlige stationer via menuen ”EV- 
indstillinger”. Få mere at vide i kapitlet  
”Navigationsindstillinger”.
Bemærk: Dine personlige ladestationer  
gemmes i navigationssystemet, mens  
den generelle liste over ladestationer  
gemmes i kortet SD.
Kun listen på SD-kortet kan opdateres,  
og kun dine personlige ladestationer kan  
styres fra navigationssystemet.

”Interessepunkt” (POI)

Et interessepunkt (IP) er en service,  
en bygning eller en turistattraktion, der  
ligger i nærheden af en placering (start- 
stedet, destinationsbyen, på vejen, osv.).
IP’erne er inddelt i forskellige kategorier  
af typen restauranter, museer, parke- 
ringspladser ,osv.
Du har flere muligheder for at søge efter  
et IP:
– Kategorien;
– navnet på det ønskede IP.
Vælg i menuen Navigation rubrikken  
”Kør til...” og derefter ”Interessepunkt” og  
godkend.

Søg efter IP-kategori
– Vælg sektionen ”Kør til...” i menuen  

”Navigation”, og vælg derefter  
”Interessepunkt”;

– Vælg søgeområdet: ”Nær min posi- 
tion”, ”I by” eller ”Nær hjem”;

– vælg den ønskede kategoritype;
– vælg det ønskede IP på den foreslå- 

ede liste, og tryk derefter på knap- 
pen ”Vælg” på multimediesystemets  
skærm for at begynde navigation til  
denne placering.

Søgning efter navn på IP
Indtast navnet på det IP, du ønsker at  
finde, hvorefter systemet automatisk  
søger efter det.
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Bekræft destination
Når du har indtastet oplysningerne om din  
destination, viser systemet en oversigt over  
ruten til godkendelse. Når ruten er bekræf- 
tet, beregner systemet ruten. Beregningen  
sker som standard ved at vælge den hurtig- 
ste rute.
Bemærk: Kriterierne for beregningen kan  
ændres i indstillingerne.
Efter beregningen viser systemet sammen- 
fatningen af navigationen, og giver dig to  
valgmuligheder:
– ”+" gør det muligt at se rutedetaljer i  

forskellige former. Få mere at vide i af- 
snittet om "Ruteoplysninger” i kapitlet  
”Rutevejledning”, ændr ruten, og gem  
den.

– ”Udført”, rutevejledningen starter. 

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

”Punkt på kort”

Med denne funktion kan du angive  
en destination fra kortet. Fra menuen  
”Navigation” skal du vælge ”Kør til...” og  
derefter ”Punkt på kort”.
Flyt kortet for at placere cursoren på din  
destination og godkend: systemet bereg- 
ner ruten.

”Længde/breddegrad”

Med denne funktion kan du angive en  
destination vha. bredde- og længdegra- 
derne.

Bemærk: hvis du ikke bekræfter, lukkes  
denne side efter ti sekunder, og rutevejled- 
ningen startes automatisk.
Bemærk: Afhængigt af køretøjets ladeni- 
veau, og hvis destinationen kan nås, går ru- 
tevejledningen i gang. Hvis ladeniveauet er  
utilstrækkeligt, foreslår systemet at søge et  
ladestik på ruten.
Bemærk: ”IQ Routes™” er en funktion, der  
optimerer køretiden med statistiske data og  
gør det muligt at beregne ruter alt afhæn- 
gig af den generelle trafik, alt efter dag og  
tidspunkt. For at aktivere eller deaktivere  
denne funktion henvises der til kapitlet  
”Navigationsindstillinger”.

Garanti for opdatering af kortet
Efter levering af din nye bil har du ca.  
60 dage til at opdatere kortet gratis.
Efter denne tidsfrist skal du betale for opda- 
teringer.
Få mere at vide hos en forhandler af mærket.
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54

Kør til...

Udført

LIVE

Magny-les-hameaux

0:15 h

8.5 km

Den hurtigste
IQ Routes

1 Janvier, 0:32

Bemærk! Kilden til de modtagne trafikoplys- 
ninger vælges automatisk af multimediesy- 
stemet (LIVE, hvis du har et abonnement).

Særlige funktioner for el-køretøjer
På kortet kan du med grønt se den del af  
ruten, der kan gennemføres. Den del af  
ruten, der ikke kan gennemføres uden en  
genopladning, vises med rødt.
Hvis køretøjets opladningsniveau er tilstræk- 
keligt, vises et ternet flag under rutefanen 4.
Hvis køretøjets opladningsniveau ikke er til- 
strækkeligt, vises et ternet flag med et lyn på  
en rød baggrund under rutefanen 4.

Hovedindhold af den valgte rute
Et resumé af ruten vises, når ruten er blevet  
beregnet efter du har valgt din destination.
Skærmen har to faner:
– fanen ”rute” 4 giver mulighed for at vise  

en oversigt over din rute;
– Fanen ”Live" 5 viser trafikoplysninger i re- 

altid (med abonnement).
Bemærk: Tryk på en af fanerne for at se ind- 
holdet.
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Volume et voix

LYDSTYRKE OG STEMME

Lydniveau

Tilpas lydstyrken
For at indstille lydstyrken skal du bruge lyd- 
knappen til multimediesystemet under en  
stemmebesked eller fra menuen ”System”,  
”Lydindstillinger”, og derefter ”Lydniveauer”,  
og derefter indstille følgende lydstyrker:
– Hovedlydstyrke.
– håndfri;
– Telefon ringetone;
– Navigation;
– syntetisk stemme;
– Parkeringsassistent;
– hændelser.
Tryk på ”Udført” for at gemme lydstyrker.

Lydstyrke justeres  
ift. hastighed;

Denne funktion gør det muligt for multime- 
diesystemet at justere lydstyrken automatisk  
ifølge køretøjets hastighed.
Du kan justere følsomheden ved hjælp af  
knapperne ”+” og ”-”.

Afspilning

Oplæsning sker via dit navigationssystem.  
Den giver dig mundtlige instruktioner, mens  
du kører. Den kan give retningsanvisninger  
(for eksempel: drej til højre) og informationer  
på vejskilte.
Bemærk: Stemmegenkendelsen fungerer  
udelukkende med oplæsning.

Optagede stemmer
De gemte menneskestemmer er stem- 
mer, der er optaget af en skuespiller eller  
en skuespillerinde.
Bemærk: De gemte stemmer giver dig  
udelukkende forenklede rutevejlednin- 
ger.

Stemme

Dit system giver dig mulighed for at vælge en  
gemt syntese- eller en menneskestemme.
Denne stemme kan bruges til stemmestyret  
vejledning.
For at ændre den stemme, der anven- 
des i dit navigationssystem, skal du vælge  
”Navigation” i hovedmenuen og derefter  
”Indstillinger” og ”Stemme”.
Vælg en stemme i listen.
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Lire une carte

AFLÆSE ET KORT

Kortets legende
A Skilt med fartbegrænsning (den an- 

givne hastighedsværdi afhænger af den  
valgte enhed). Der henvises til kapitlet  
”Systemindstillinger” for flere oplysninger  
om valg af enheder.
Bemærk: Skiltet bliver rødt og blinker,  
hvis hastigheden overskrides.

B Zoom, rør ved luppen for at få vist zoom/ 
knapperne foran og bagved.

C Navnet på næste hovedvej eller, hvis  
dette ikke er tilfældet, oplysninger om  
næste vejskilt.

A

HJK
Kortets farver
Du kan ændre farverne på kortet:  
fra hovedmenuen skal du vælge  
”Navigation”,”Indstillinger” og derefter ”Skift  
kortfarver”

Kartografiske symboler
Navigationssystemet bruger symbolerne Q  
til at vise interessepunkter (IP).

Ladestationer
(El-køretøj)
Navigationssystemet bruger symbolet P til  
at vise ladestationer.

D F G

IL

E
D Kvalitet af udeluft.
E Telefonoplysninger.
F Udendørs temperatur (vejrudsigt).
G Aktuel tid.
H Kontekstuel menu.
I Afstand og angivelse af næste retnings- 

ændring/Indstilling af lydstyrken af rute- 
vejledningsangivelser.

J Oplysninger om audiosystemet.
K Køretøjets aktuelle position.
L Tilbage til foregående side.
M Trafikoplysningsbjælke: Visning af hæn- 

delser på ruten, indikator for modtagelse  
af trafikoplysninger, adgang til trafikkor- 
tet.

N Oplysninger om din rute, såsom an- 
komsttidspunkt, den samlede resterende  
afstand og muligheden for at nå dit mål  
(ternet flag eller flag med et lyn på rød  
baggrund) /Ruteoversigt.

O Kompas/mode 2D/3D.
Bemærk: Det er kun muligt at få adgang  
til navigation i fuld skærm fra fanen  
”Navigation” i hovedmenuen.

O

NMCB

PQ



guidage
activation ..............................................
(page courante)

écran
affichages de navigation  .....................
(jusqu’à la fin de l’UD)

itinéraire détaillé ........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
guidage

vocal ....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

DK.35

DAN_UD52254_6
Guidage (XNX - MID - Renault) 

Guidage

RUTEVEJLEDNING (1/4)

Skærme til rutevejledning
Kort med vejkryds
Under rutevejledning, før hver retningsæn- 
dring, zoomer systemet gradvist ind på vej- 
krydset.
For at deaktivere automatisk zoom hen- 
vises der til afsnittet ”Avanceret” i kapitlet  
”Navigationsindstillinger”.

Rutebilleder
Når du nærmer dig en vejændring (på de vig- 
tigste vejforbindelser), kan systemet skifte  
til ”Vis vejbanebillede” mode: Et 3D-billede  
giver et nærbillede af vejkrydset med en ret- 
ningspil samt trafikskilte.
For at deaktivere vejbanebilleder henvises  
der til afsnittet ”Avancerede indstillinger” i  
kapitlet ”Navigationsindstillinger”.

Forholdsregler angående na- 
vigation
Brug af navigationssystemet  
erstatter på ingen måde fø- 

rerens ansvar eller årvågenhed under  
kørsel.

Stemmevejledning
Under rutevejledning giver systemet dig før  
hver retningsændring stemmevejledninger.
For at deaktivere eller genaktivere stem- 
mevejledningen, henvises der til kapitlet  
”Navigationsindstillinger”.
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”Vis instruktioner”

Med denne funktion kan du se køreplanen.
Der vises flere detaljer om ruten:
– pil for retningsændring;
– vejtyper;
– vejnavne;
– Kilometer før forgreningspunkt.

”Vis rutekort”

Med denne funktion kan du se rutekortet.

”Vis rutedemo”

Med denne funktion kan du se en demon- 
stration af ruten.

RUTEVEJLEDNING (2/4)

”Ruteoversigt”

Med denne funktion kan du vende tilbage  
til foregående skærm. Oplysningerne om  
rutens tid, kilometre og type (”IQ Routes™”  
aktiveret/deaktiveret) vises.
Bemærk: For at komme direkte til denne  
side fra navigationskortet, trykkes på din  
rutes informationsblok.

”Vis destination”

Med denne funktion kan du få vist retnings- 
ændringerne som et billede.

”Vis trafik på ruten”

Med denne funktion kan du se alle trafik- 
uheld på din rute.

Ruteoplysninger
Med denne funktion kan du se din rute før  
rutevejledning. Tryk på knappen ”+" og der- 
efter på "Ruteoplysninger” efter at have ind- 
tastet en destination.
Du har følgende valgmuligheder:
– ”Vis instruktioner”.
– ”Vis rutekort”.
– ”Vis rutedemo”.
– ”Ruteoversigt”.
– ”Vis destination”.
– ”Vis trafik på ruten”.
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RUTEVEJLEDNING (3/4)

”Beregn alternativ”

Vælg denne menu, så dit system stopper  
den igangværende rutevejledning.
For at genoptage rutevejledningen vælges  
”Kør til...” og derefter ”Nylige destinationer”.

”Annuller rute”

Vælg denne menu, så dit system stopper  
den igangværende rutevejledning.
For at genoptage rutevejledningen vælges  
”Kør til...” og derefter ”Nylige destinationer”.

Forholdsregler angående na- 
vigation
Brug af navigationssystemet  
erstatter på ingen måde fø- 

rerens ansvar eller årvågenhed under  
kørsel.

”Rejs via”

Vælg denne menu til at ændre din rute,  
så den passer til et specifikt sted, hvis du  
f.eks. skal samle en person op på vejen. Du  
kan vælge stedet, du vil køre gennem, på  
samme måde som du vælger en destination.
Du har de samme valgmulighe- 
der: ”Positioner”, ”Gemte positioner”,  
”Interessepunkt” og ”Punkt på kort”.
Dit system beregner en ny rute, som går  
gennem det sted, du har valgt, før du når din  
destination.

Skift rute

For at ændre ruten skal du fra menuen  
”Navigation” vælge ”Skift rute” og derefter  
en af de foreslåede valgmuligheder.
Systemet beregner ruten, inklusive omve- 
jen.
Bemærk: du kan føje flere etaper til din rute.
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”Undgå vejspærring”

Vælg denne menu, hvis der er en vejspær- 
ring eller kø foran dig, som ikke er oplyst  
med ”Trafikoplysninger”.
Du skal derefter vælge den ruteafstand, du  
ønsker at undgå.
Vælg blandt disse muligheder: ”100 meter”,  
”500 meter”, ”2000 meter”, ”5000 meter”.
Dit system genberegner ruten, så du undgår  
den del af ruten på den valgte afstand.

”Undgå del af rute”

Vælg denne menu for at undgå en del af  
ruten. Brug denne valgmulighed, hvis du ser,  
at din rute omfatter en vej eller et vejkryds,  
som du ønsker at undgå. Vælg derefter den  
vej, du vil undgå, fra listen over veje på din  
rute.

”Minimer forsinkelser”

Vælg denne menu, hvis dit system skal be- 
regne ruten på baggrund af de seneste tra- 
fikoplysninger.
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Préparer un parcours

FORBEREDE EN RUTE
Planlægning af en rute:
– fra hovedmenuen vælges først  

”Navigation” og derefter ”Rejseplaner”;
– Vælg et startsted, som du ville gøre det,  

når du indtaster en destination.
– Vælg et eller flere mellempunkter.
– Vælg et ankomstpunkt.
– Når du har indtastet din rute, skal du  

gemme den og derefter starte ruten ved  
at trykke på ”+" og derefter på "Søg”.  
Systemet beregner ruten, så du kan se  
detaljerne.

Ruter

Du kan bruge navigationssystemet til at se  
en rute på forhånd.
For at gøre dette skal du mindst vælge tre  
punkter, herunder dit startsted, et eller flere  
mellempunkter og dit ankomststed.
Hvis du f.eks. vil kende rutens varighed, før  
du kører, eller vil se ruten for en forestående  
rejse.
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”Trafikparametre”
Med denne menu kan du indstille den øn- 
skede standardberegningsmetode.

”Vis trafik på ruten”.
Med denne menu kan du få vist en over- 
sigt over alle trafikuheld på din rute. Tryk på  
ikonet for et uheld for at få mere detaljerede  
oplysninger herom.

”TomTom Traffic”-tjeneste
Denne tjeneste er gratis i en prøveperiode.  
Du kan senere udvide dit abonnement.  
Tjenesten ”TomTom Traffic” tilbyder hyppi- 
gere opdateringer (ca. hvert tredje minut),  
som dækker hoved- og biveje.

Valgmuligheder for  
”Trafikoplysningstjeneste” 
Hvis du vil åbne valgmulighederne for  
”Trafikoplysningstjeneste”, skal du i hoved- 
menuen trykke på ”Tjenester”, ”Navigations- 
tjenester” og derefter ”TomTom Traffic".

”Minimer forsinkelser”
Vælg denne indstilling for at kunne omlægge  
din rute, baseret på de seneste trafikoplys- 
ninger.

”Læs trafikoplysninger”
Med denne menu kan du aktivere mulighe- 
den for at få trafikoplysninger læst op.

”Vis kort”
Med denne menu kan du se kortet samt  
trafikstatussen i dit område. For at komme  
til kortet skal du i hovedmenuen vælge  
”Trafikoplysningstjeneste” og derefter ”Vis  
kort”.
Kortet viser den sidst søgte placering. Tryk  
på ikonet for et uheld for at få mere detalje- 
rede oplysninger herom.

Infos trafic

TRAFIKOPLYSNINGER (1/3)

Forholdsregler angående na- 
vigation
Brug af navigationssystemet  
erstatter på ingen måde fø- 

rerens ansvar eller årvågenhed under  
kørsel.

”Trafikoplysningstjeneste”

Trafikoplysninger er en tjeneste på dit multi- 
mediesystem, hvormed du kan modtage op- 
daterede vejoplysninger fra de største lokale  
kilder.
Tjenesten ”Trafik” benytter TMC- 
oplysningerne overført via FM-båndet.
”TomTom Traffic” anvender LIVE- 
tjenesteoplysninger. Disse tjenester angiver  
begivenhederne i form af punkter på kortet.  
Den dækker hovedvejene og opdateres  
jævnligt.
Bemærk!: Menutitlen kan være ”Trafik” eller  
”TomTom Traffic".
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TRAFIKOPLYSNINGER (2/3)

Visning af trafik
Navigationssystemet informerer om trafik- 
forstyrrelser:
– Ved visning af symboler på kortet (listen  

med symboler findes i slutningen af kapit- 
let).

– ved stemmebeskeder i tilfælde af genbe- 
regning af ruten.

Afhængig t  a f  d r i f t ss ta tus  fo r  
”Trafikoplysningstjeneste” vises følgende  
ikoner på sidetrafiksøjlen:
A Betydelige forsinkelser på ruten.
B Ukendt eller ubestemt situation.
C Hastighedsformindskelse.
D Kødannelse.
E Stillestående trafik eller spærret vej.
F Afstand til næste uheld.Trafikbjælke

T r a f i k s ø j l e n  f i n d e s  i  
”Trafikoplysningstjenester”.
I rutetilstand viser sidetrafiksøjlen de sene- 
ste trafikoplysninger, der er relevante for  
ruten.

B

C

D

E
F

A

Forholdsregler angående na- 
vigation
Brug af navigationssystemet  
erstatter på ingen måde fø- 

rerens ansvar eller årvågenhed under  
kørsel.

”Trafikindstillinger”
For at komme til denne menu skal du fra  
menuen ”Trafikoplysningstjenester” trykke  
på ”Trafikparametre”.
Du kan automatisk minimere forsinkelserne  
efter hver opdatering.
For at vælge præference skal du afkrydse  
feltet til højre for dit valg vha. den midterste  
bekræftelsestast.
Når du har foretaget dit valg, skal du vælge  
”Udført”.
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TRAFIKOPLYSNINGER (3/3)

Symbol Betydning Symbol Betydning

 Uheld  Kraftig regn

 Kø  Sne

 En eller flere lukkede veje  Kraftig vind, orkan

 Lukket vej  Tåge

 Trafikuheld  Frost

 Vejarbejde
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Kontekstuel menu ”+”
Tryk på ”+” for at få adgang til følgende ind- 
stillinger:
– ”Brug denne placering til at... » ;
– ”Find”;
– ”Redigere oplysninger på kortet”;
– ”Føj til gemte positioner”.

”Brug denne placering til at...”
Denne menu giver dig mulighed for at bruge  
den valgte placering til at:
– centrere kortet på køretøjets placering,
– navigere til punktet på kortet,
– finde et punkt på kortet,
– føje punktet på kortet til Favoritter,
– føje punktet på kortet til IP,
– korrigere køretøjets position.

”Find”
Denne menu giver dig mulighed for at cen- 
trere kortet på:
– Dit hjem.
– En gemt adresse.
– En adresse.
– En nylig destination.

Afficher la carte

VIS KORT

For at komme til kortfremviseren skal du  
i hovedmenuen trykke på ”Navigation” og  
derefter vælge ”Vis kort”. Brug multimedie- 
skærmen eller midterbetjeningen i de køre- 
tøjer, der er udstyret med denne, til at flytte  
dig rundt på kortet.

– Søgning efter en ladestation.
– Et interessepunkt.
– Din position.
– En breddegrad og en længdegrad.

”Redigere oplysninger på kortet”
Denne menu giver dig mulighed for at ak- 
tivere/deaktivere parametre på kortet som:
– Trafik.
– Navne.
– Interessepunkter.
– Ladestationer til el-køretøjet.
– Satellitbilledets kortbaggrund.
– GPS-koordinater GPS.

”Føj til gemte positioner”
Denne menu gør det muligt at tilføje den  
valgte placering på kortet til gemte adresser.
Giv din favorit et navn, der er nemt at huske.  
Navigationssystemet vil altid foreslå et navn,  
som normalt er adressen på favoritten.  
Begyndt at skrive på multimedieskærmen  
for at indtaste et navn.

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.
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Dit system omfatter navigationsservices. Du  
har mulighed for at supplere disse tjenester  
ved at abonnere på TomTom LIVE-tjenester  
mod betaling.
– Navigationstjenester omfatter trafikoplys- 

ninger og placeringer af faste fotofælder  
(afhængigt af den lokale lovgivning).

– LIVE-tjenester (mod betaling, via abon- 
nement) omfatter trafikoplysninger, pla- 
cering og opdateringer af faste og mobile  
fotofælder samt vejropdateringer.

Bemærk: Tjenesten ”TomTom Traffic"  
kaldes "Trafik”, hvis abonnementet på  LIVE- 
tjenesten ikke er aktiveret.
Der tilbydes en prøveperiode på LIVE- 
tjenester. Når denne prøveperiode er udlø- 
bet, kan du forlænge abonnementet på disse  
LIVE-tjenester online på www.myrenault. 
com.

Services de navigation

NAVIGATIONSSERVICES (1/2)

Du skal bruge et igangværende gyldigt  
abonnement for at få adgang til LIVE- 
services. Indholdet af LIVE-tjenester kan  
variere.

I nogle lande er det forbudt at  
downloade og aktivere indstil- 
lingen til fotofældeadvarsler, og  
kan udgøre en overtrædelse af  

bestemmelserne.

Adgang til navigationsservices
For at få adgang til ”Navigations-tjenester”:
– Fra hovedmenuen trykkes på  

”Navigation”.
– Vælg ”Navigations-tjenester”.

”TomTom Traffic”

Der henvises til kapitlet ”Trafikoplysninger”.

”Fotofælder”

Denne tjeneste giver dig mulighed for at få  
vist placeringen af mobile fotofælder i real- 
tid, sorte pletter med uheld og faste fotofæl- 
der.
De seneste opdateringer af fotofælder in- 
stalleres automatisk, hvis der findes et gyl- 
digt LIVE-abonnement.
Med ”Fotofælder” får du i tillæg til faste fo- 
tofælder også advarsler om mobile fotofæl- 
der. Oplysningerne hentes i realtid baseret  
på oplysninger fra andre brugere.
Du kan deaktivere denne funktion ved at gå  
til menuen ”Fotofælder” for LIVE-tjenester.
Bemærk: Vedrørende mobile radarer, gives  
informationen, så snart et medlem af fælles- 
skabet sender den til databasen.
Bemærk: Afhængigt af lokale begrænsnin- 
ger vises fotofælder muligvis ikke.
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NAVIGATIONSSERVICES (2/2)

”Vejret”

Denne tjeneste giver adgang til femdøgns- 
udsigter for det sted, du vælger.

”Tilsluttet Services  
Z.E.” 

Tilsluttet Services Z.E. er forbeholdt elbiler.  
Se kapitlet ”Tilsluttet Services Z.E.” for at få  
flere oplysninger.

”MyTomTom LIVE”

Denne tjeneste gør det muligt for dig at finde  
udløbsdatoen for abonnementstjenester.
Abonnement på tjenester kan fornys via  
R-LINK Store eller på www.myrenault.com  
ved at vælge de(n) ønskede tjeneste(r).
Du skal angive en gyldig email-adresse i  
denne tjeneste. En meddelelse med op- 
lysning om abonnementsbetingelserne for  
de valgte tjenester vil blive sendt til denne  
adresse. For yderligere oplysninger henvi- 
ses til kapitlet ”Download og installation af  
applikationer”.
Bemærk: Hvis du vil vide mere om tilgæn- 
geligheden af LIVE Services i dit land, skal  
du kontakte et autoriseret værksted.
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Services Z.E. connectés

TILSLUTTET SERVICES Z.E. (1/2)

”Tilsluttet Services  
Z.E.” 

Disse tjenester er forbeholdt elbiler og giver  
mulighed for at finde frem til en ladestation.  
Tjenesterne viser også, om stationerne er  
ledige samt specifikationer for de pågæl- 
dende stationer.
De omfatter services, der er indbygget i kø- 
retøjet, og andre, der er tilgængelige uden  
for køretøjet (mobiltelefon og internet).
For yderligere oplysninger henvises der til  
en forhandler af bilmærket.

Fra dit køretøj
Dit R-LINK-multimediesystem er kompa- 
tibelt med din telefon, så du kan lytte til  
musik, følge med i trafikinformationer i real- 
tid, bruge dine apps, vise dine kontakter og  
mange andre tjenester.
Bemærk: Nogle apps er ikke tilgængelige  
på visse bilmodeller. For yderligere oplys- 
ninger henvises der til en forhandler af bil- 
mærket.

”Z.E. Trip”

Denne app i dit køretøjs R-LINK- 
multimediesystem kan bruges til at finde  
frem til en ladestation. Du kan også i realtid  
se, om den er ledig, og du får vist specifika- 
tionerne for den pågældende ladestationen.  
Se afsnittet ”Ladestation”.

Af sikkerhedshensyn tilrådes  
det kun at foretage disse juste- 
ringer, når vognen står stille.
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TILSLUTTET SERVICES Z.E. (2/2)

”MY Renault”

Ved hjælp af din mobilapp kan du:
– kontrollere status for dit batteri;
– Programmere opladning;
– start og programmere den indledende  

aircondition;
– Finde tilgængelige opladningsterminaler i  

nærheden;
– planlægge en rute med ladestationer  

langs ruten;
– og mange andre tjenester...
Bemærk: Du kan få flere oplysninger om  
kompatible telefoner ved at kontakte en  
autoriseret forhandler eller besøge https://   
renault-connect.renault.com.

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Skærmbillederne i brugervejledningen  
er uden for kontrakt og kan variere af- 
hængigt af din telefons mærke og model.

Bemærk:  Ladeprogrammering findes  
kun på ZOE, der er udstyret med R-LINK- 
multimediesystem.
Indstilling af indledende aircondition findes  
kun på KANGOO Z.E., der er udstyret med  
R-LINK-multimediesystem.
Du kan få yderligere oplysninger hos en  
autoriseret forhandler, eller du kan se  
Renault Connect-tilbud på https://renault- 
connect.renault.com.
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Station de recharge

LADESTATION (1/2)

Registrering af nye ladestationer
Når du genoplader dit køretøj på en ny la- 
determinal, bliver denne automatisk gemt i  
systemet.
Du kan også oprette og styre dine egne la- 
destationer i menuen ”Indstillinger” ved at  
vælge ”EV-indstillinger”. Der henvises til ka- 
pitlet ”Navigationsparametre”.

”Ladestation” på  
navigationssystemet

Fra menuen ”Navigation” skal du vælge ”Kør  
til...” og derefter ”Ladestationer”.
Ved hjælp af denne menu kan du finde frem  
til en ladestation, og du kan se, om den er  
ledig. Menuen viser også ladestationernes  
specifikationer.

”Nær min placering”

Denne mulighed gør, at du kan finde la- 
destationer nær din aktuelle position.

”I by”

Vælg denne tjeneste til at finde ladesta- 
tioner i den by, du besøger.

”Nær hjem”

Denne funktion leverer en liste over de  
ladestationer, der er i nærheden af din  
bopæl.

”Langs rute”

Med denne mulighed kan du visualisere  
ladestationer, som du vil kunne bruge på  
din tur.

”Nær destination”

Med denne mulighed kan du visualisere  
listen over ladestationer nær din destina- 
tion.

”Sidste ladestation”
Med denne mulighed kan du genfinde  
oplysninger om den sidst anvendte la- 
destation. Af sikkerhedshensyn tilrådes  

det kun at foretage disse juste- 
ringer, når vognen står stille.
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LADESTATION (2/2)

Ved den første tilslutning skal du vælge de  
kabler, der passer til dit køretøj.
Med knappen (+) kan du få vist de forskellige  
ladestik, så det bliver lettere at vælge.
Z.E. Trip finder de nærmeste stationer, der  
passer til dit ladestik.
Der vises forskellige typer oplysninger:
– terminalens tilgængelighed 1;
 –  grøn prik: mindst en terminal er ledig;
 –  rød prik: alle terminaler er optaget;

”Z.E. Trip”

På menuen ”Tjenester” vælger du ”Z.E. Trip”.
Denne app er forbeholdt elbiler og giver dig  
mulighed for at få overblik over:
– ladepunkterne i nærheden af din position  

eller i nærheden af din destination;
– antallet af ladepunkter pr. station;
– terminalernes status (fri/optaget);
– ledige stik eller tilslutninger;
– adgangstider;
– typen af ladeadgang (gratis/abonne-

ment);
og mange andre tjenester...

Z.E. Trip

CC Vélisy-Villacoublay
Rue Fernand RENAULT

1.6 km

A destination Rafraîchir

1.6 km

1.7 km

Ykeia, Parking Kitchen
12 Grand place
Car-park
3 Rue du petit Clamart

21 3
 –  hvid prik: ingen tilgængelige oplysnin- 

ger;
 –  nøgle: terminalen kræver et Z.E.  

Pass-abonnement;
 –  ladehastighed: standard, hurtig, eks- 

trahurtig.
– navn og adresse på stationen 2;
– afstand tilbage til stationen 3.
Brug knappen (+) 4 til at:
– føje terminalen/terminalerne til dine favo- 

ritter;
– konfigurere din søgning;
– få vist terminalerne på et kort;
– få hjælp til appen.
Ved hjælp af knappen ”Ved destinationen” 5  
kan du se en liste over ladestationer til  
næste destination. Du kan få vist detaljerede  
oplysninger om hver station (kompatibilitet  
med dit køretøj, navigation til stationen, til- 
slutningstyper, ladehastighed og åbningsti- 
der).

45
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Périmètre d’autonomie

RÆKKEVIDDE
Rækkevidden er kun til rådighed i el-køre- 
tøjer.

Kan destinationen nås
Kortets klassiske visning angiver, om el-kø- 
retøjets batteriniveau er tilstrækkeligt til at  
nå frem til destinationen: 
– Ternet flag: Køretøjet kan nå destinatio- 

nen med det aktuelle batteriniveau;
– Ternet flag med et lyn på rød baggrund:  

Du skal søge en ladestation for at undgå  
problemer med energien.

Svagt batteri-alarm 
Når ladeniveauet når sit minimums-alarm- 
niveau på instrumentbrættet, foreslår syste- 
met dig automatisk at vælge en opladesta- 
tion i nærheden af din aktuelle position.

Deaktiver svagt-batteri-alarmen
Med denne mulighed kan du deaktivere det  
automatiske forslag til opladestation i til- 
fælde af lavt batteriniveau:
– fra menuen ”Navigation” skal du  

vælge ”Indstillinger” og derefter ”EV- 
indstillinger”.

– vælg ”Deaktiver advarsel om lavt batteri- 
niveau”.

Vælg igen denne mulighed for at genakti- 
vere alarmen for lavt batteri.
Bemærk: Hvis den igangværende rutevej- 
ledning angiver et ladepunkt, der kan nås,  
udløses batterialarmen ikke.

Visualisering af rækkevidden
– Med ruteanvisning fra ruteoversigtsskær- 

men: Du kan visualisere de opnåelige  
dele (zoner) (med grønt) og ikke opnå- 
elige (med rødt) på din rute.

– Uden for ruteanvisning fra hovedmenuen  
via menuen ”opnåelig zone”: Din række- 
vidde vises med en ring omkring dit køre- 
tøjs position.
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Ajouter, gérer les adresses mémorisées

TILFØJELSE, ADMINISTRERING AF GEMTE FAVORITTER
Gem en adresse fra en nylig  
destination
– I menuen ”Kør til...” skal du vælge ”Nylige  

destinationer”.
– Vælg den nylige destination, du ønsker at  

gemme.
– på skærmen/kortet trykkes på ”+” og der- 

efter på ”Føj til gemte positioner”;
– giv et navn til adressen og tryk derefter  

på ”Næste”;
– Hvis adressen ”Hjem” ikke er registre- 

ret, spørger systemet dig, om den gemte  
adresse svarer til din hjemmeadresse,  
hvorefter du skal vælge ”Ja” eller ”Nej”.  
En meddelelse bekræfter, at adressen er  
gemt.

– Hvis adressen ”Hjem” er registreret,  
foreslår systemet dig at vælge denne  
adresse.

Omdøb en gemt adresse
– Fra hovedmenuen trykkes på  

”Navigation”, derefter på ”Indstillinger”  
og endelig på ”Administrer gemte positio- 
ner”.

– Vælg den gemte adresse, du ønsker at  
omdøbe.

– På skærmen/kortet trykkes på ”Omdøb”.
– indtast det nye navn på den gemte  

adresse, tryk derefter på ”Næste” for at  
bekræfte.

Slet en gemt adresse
– I menuen ”Administrer gemte positioner”  

vælges den gemte adresse, du ønsker at  
slette;

– på skærmen/kortet trykkes på knappen  
”Slet”;

– en meddelelse beder dig om at bekræfte  
sletningen - tryk på ”Ja” for at bekræfte  
eller på ”Nej” for at annullere.

Adgang til gemte  
adresser

For at komme til de gemte adresser skal du  
fra hovedmenuen trykke på ”Navigation”,  
derefter på ”Kør til...”, og endelig på ”Gemte  
positioner”.
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Réglages de navigation

NAVIGATIONSINDSTILLINGER (1/2)

Adgang til  
navigationsindstillinger
I menuen ”Navigation” trykkes på  
”Indstillinger”, og derefter vælger du det ele- 
ment, du ønsker at ændre:
– ”Sluk for talt vejledning”;
– ”Ruteplanlægning”;
– ”Vis IP på kort”;
– ”Administrer IP’er”;
– ”Stemme”;
– ”EV-indstillinger”;
– ”Angiv hjemmeadresse”;
– ”Administrer gemte positioner”;
– ”Skift kort”;
– ”Skift kortfarver”;
– ”Bilsymbol”;
– ”Avanceret” (Indstillinger).

”Sluk for talt  
vejledning”

Med denne menu kan du aktivere eller deak- 
tivere stemmevejledningen.

”Ruteplanlægning”

Brug denne menu til at definere dine rute- 
indstillinger:

Rutetype
Vælg en af rutetyperne. Den anbefalede rute  
er ”hurtigst”.

Veje med betalingsanlæg
Omfatter vejafgifter (betalingsanlæg eller lig- 
nende).

Færger
Omfatter færger (herunder jernbanefærger).

Samkørselsveje
Omfatter vognbaner, der er reserveret til kø- 
retøjer med mere end én passager.

Ikke-asfalterede veje
Omfatter ikke-asfalterede veje.

”Vis IP på kort”

Denne menu giver dig mulighed for at vise  
eller skjule kategorierne for Interessepunkter  
(IP) på kortet.

”Administrer IP’er”

Et interessepunkt (IP) er en service, en byg- 
ning eller en turistattraktion, der ligger i nær- 
heden af en placering (startstedet, destina- 
tionsbyen, på vejen…) IP’erne er inddelt i  
forskellige kategorier af typen restauranter,  
museer, parkering… Du har flere muligheder  
for at søge efter et IP:
– Kategorien,
– Navnet på det ønskede IP.
Med denne menu kan du tilføje, rette eller  
slette IP-kategorierne eller IP’erne.

”Stemme”

Denne menu giver dig mulighed for at vælge  
en syntesestemme eller en optaget stemme.



DK.53

DAN_UD52258_6
Réglages de navigation (XNX - MID - Renault) 

NAVIGATIONSINDSTILLINGER (2/2)

”EV-indstillinger”

Brug denne menu til at tilføje og admini- 
strere dine egne genopladningsstationer  
samt dem, der automatisk registreres af sy- 
stemet, for at deaktivere advarslen om lavt  
batteri og vælge et strømforsyningskabel.

”Angiv  
hjemmeadresse”

Denne menu giver dig mulighed for at angive  
eller rette din hjemmeadresse.

”Administrer gemte  
positioner”

Denne menu giver dig mulighed for at tilføje,  
slette eller omdøbe dine gemte adresser.

”Skift kort”

Denne menu gør det muligt at skifte mellem  
kort, der er gemt på SD-kortet. 

”Skift kortfarver”

Denne menu gør det muligt at ændre far- 
verne på kortet, der vises på multimedie- 
systemskærmen. Du kan downloade nye  
farver.

”Bilsymbol”

Med denne menu kan du ændre ikonet for  
køretøjet på 3D-navigationskortet.

”Avanceret”

Med denne menu kan du ændre følgende  
avancerede indstillinger:
– ”Kortoplysninger”;
– ”Kortvisning”;
– ”Trafikkilde”.

Kortoplysninger

Med denne menu kan du vise eller skjule  
detaljer såsom adressens nummer før  
gadenavnet, gadenavne, navnet på den  
gade, der følger efter den aktuelle gade,  
og navnet på den aktuelle gade på kortet.

Kortvisning

Med denne menu kan du angive følgende  
adfærd:
– vis vognbanevisninger;
– for at dreje kortet i rejsens retning i  

2D-tilstand;
– for at skifte til 3D-tilstand, mens rejsen  

er i gang;
– for at aktivere automatisk zoom i  

2D-tilstand;
– for at aktivere automatisk zoom i  

3D-tilstand.

Trafikkilde

Denne menu viser de forskellige trafikop- 
lysningstjenester, der er tilgængelige i dit  
navigationssystem.
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Multimédia
Écouter la radio

AFSPILNING AF RADIO (1/5)

Vælg en radiobølgeserie
Vælg den ønskede radiobølgelængde (AM,  
FM eller DR) ved at trykke på 1:
– AM ;
– FM ;
– DR.
Du kan også vælge radiobølgelængde ved  
at bruge betjeningen under rattet (der henvi- 
ses til oplysningerne om betjeningerne).

Vælge en radiostation FM eller  
AM
Der findes forskellige funktioner til valg af en  
radiostation.
Når du har valgt en radiobølgelængde, skal  
du vælge mode ved at trykke på fanen 3, 4  
eller 5.
Der findes tre søgemodes:
– Mode ”Frekvens” (fanen 3).
– Mode ”Liste” (fanen 4).
– Mode ”Fast station” (fanen 5).
Det er muligt at ændre disse modes med be- 
tjeningen under rattet.

Mode ”Fast station”
Med denne funktion kan du genkalde de sta- 
tioner, du tidligere har gemt (der henvises til  
afsnittet ”Gem en station” i dette kapitel).
Tryk på tasterne 2 (nummereret fra 1 til 6) for  
at vælge dine gemte stationer. 
Du kan også ændre en gemt station ved at  
bruge betjeningen under rattet.

Fast station Liste Frekvens

1

345

2

2

Adgang til radio

Multimediefront 
I hovedmenuen trykkes på ”Multimedia” og  
derefter på ”Radio”.

Radiofront/multimediefront
Tryk på knappen ”Radio” på fronten for at  
vælge radiokilden.



DK.55

DAN_UD52282_7
Ecouter la radio (XNX - MID - Renault) 

AFSPILNING AF RADIO (2/5)

Sådan vælges en radiostation  
DR (landbaseret digitalradio)
Der findes forskellige funktioner til valg af en  
radiostation.
Efter at have valgt bølgelængde, skal du  
vælge mode ved at trykke på fanerne 15  
eller 16.
Der findes to søgefunktioner:
– Mode ”Liste” (fanen 15).
– Mode ”Fast station” (fanen 16).
Det er muligt at ændre disse modes med be- 
tjeningen under rattet.

Mode ”Frekvens”
I denne mode kan du manuelt eller auto- 
matisk søge efter stationer ved at bladre  
gennem det valgte frekvensområde.
Bladring i frekvensområdet:
– Gå frem eller tilbage i manuel modus  

i frekvenstrin ved at trykke gentagne  
gange på 9 eller 11.

– Gå frem eller tilbage i automatisk modus  
(søgning) til næste station ved at trykke  
på 8 eller 12.

– gå direkte frem eller tilbage ved at vælge  
skydeknappen 10 for at finde den øn- 
skede frekvens.

Mode ”Liste”
Denne modus viser listen over tilgængelige  
radiostationer. Disse radiostationer står i al- 
fabetisk rækkefølge (kun på FM).
Tryk på 6 eller 7 for at gennemse alle sta- 
tionerne, eller swipe med fingeren henover  
multimedieskærmen.
For udførelse af en opdatering af denne liste  
henvises der til de følgende sider.
Navnene på de radiostationer, hvor frekven- 
sen ikke bruger RDS-systemet, vises ikke  
på skærmen. Kun deres frekvens er angivet  
og sorteret i begyndelsen af listen.

Fast station Liste Frekvens

8 119 12

6

7
Fast station Liste Frekvens

3.BNR

1.Arrow

4.Jazz FM

2.Decibel

5.Radio Pop

10

Radio DR1

Fast station Liste

16 15

13

14

AF | i-Traffic
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AFSPILNING AF RADIO (3/5)

Kontekstuel menu ”+”
FM eller AM
Fra en af de tre modes trykkes på ”+” for at:
– skifte kilde (radio, USB, SD osv.),
– tilføje en station til favoritter,
– gemme en station som en forudindstil- 

ling;
– vise tekstoplysninger;
– få adgang til radioindstillinger,

Gem en station
Fra mode ”Frekvens” eller mode ”Liste” tryk- 
kes på ”+" og derefter på "Gem som fast sta- 
tion”.
Du kan også trykke på en af preset-tasterne,  
til der kommer et lydsignal.
Du kan gemme op til 6 stationer for hver ra- 
diobølge.

Mode ”Liste”
Denne modus viser listen over tilgængelige  
radiostationer.
Tryk på 13 eller 14 for at gennemse alle sta- 
tionerne, eller swipe med fingeren henover  
multimedieskærmen.
For udførelse af en opdatering af denne liste  
henvises der til de følgende sider.

Mode ”Fast station”
Med denne funktionstilstand kan du gen- 
kalde anmodningen om de tidligere gemte  
stationer. Se ”Gem en station” i dette kapitel  
for at få yderligere oplysninger.
Tryk på tasterne, nummereret fra 1 til 6, for  
at vælge dine gemte stationer. 
Du kan også ændre en gemt station ved at  
bruge betjeningen under rattet.

Tekstinformationer (radiotekst)
Visse FM-radiostationer udsender tekstin- 
formationer i forbindelse med det program,  
der lyttes til (for eksempel titlen på en sang).
Bemærk: Disse informationer er kun til rå- 
dighed for visse radiostationer.

DR (landbaseret digitalradio)
Fra en af de tre modes trykkes på ”+” for:
– skifte kilde (radio, USB, SD osv.);
– Gem som fast station;
– visning af radiotekst;
– Anvende digital radiotjenester;
– åbne indstillingerne.

Gem en station
I moden ”Liste” skal du trykke på ” +" og der- 
efter på "Gem som fast station”.
Du kan også trykke på en af preset-tasterne,  
til der kommer et lydsignal.
Du kan gemme op til 6 radiostationer.
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Tekstinformationer (radiotekst)
Visse DR-radiostationer udsender tekstin- 
formationer i forbindelse med det program,  
der lyttes til (for eksempel titlen på en sang).
Bemærk: Disse informationer er kun til rå- 
dighed for visse radiostationer.

Tjenester for digital radio;
Fra den kontekstuelle menu skal du trykke  
på ”Tjenester for digital radio” for at få  
adgang til følgende tjenester:
– ”EPG";
– ”Intellitext";
– ”Diasshow”.

AFSPILNING AF RADIO (4/5)

Radioindstillinger
FM
Fra en af de tre modi skal du trykke på ”+”  
og derefter ”Radio” for komme til radioind- 
stillingsmenuen. Fra radioindstillinger kan  
du ændre følgende elementer:
– følge en station FM;
– aktivere/deaktivere vejoplysninger.
– Aktivere/deaktivere tematisk søgning  

efter programmer.
– Opdatere listen over radiostationer.

Følge en FM-station (RDS-AF)
Frekvensen på en FM-radiostation kan va- 
riere afhængigt af det geografiske område.
For at blive ved med at høre den samme ra- 
diostation mens du kører, skal du aktivere  
”RDS-AF"-funktionen, så audiosystemet  
automatisk kan følge frekvensændringerne.

Programoversigt EPG (DR)
Når denne funktion er aktiveret, gør dit au- 
diosystem det muligt at vise oversigten for  
dagens kommende udsendelser på statio- 
nen.
Bemærk: Disse informationer er kun til rå- 
dighed for de tre næste tidsblokke på den  
valgte station.

Intellitext (DR)-funktion
Denne funktion giver dig adgang til gemte  
tekstinformationer for visse radiostationer.  
Du kan se teksten for at få vist nyhederne  
(erhverv, politik, sundhed, vejrudsigt, sports- 
resultater).

Diasshow
Med denne funktion kan du afspille fotos i  
diasshow.
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Bemærk: Det er ikke alle radiostationer, der  
kan følges.
Dårlig modtagelse kan til tider forårsage  
ubelejlige og ubehagelige ændringer i fre- 
kvenserne. Deaktivér i dette tilfælde opfølg- 
ningen af stationen.
For at aktivere/deaktivere denne funktion  
henvises til kapitlet ”Audioindstillinger”.

Trafikmeddelelser ((i Traffic))
Når denne funktion er aktiveret, afbryder  
audiosystemet afspilningen af lydkilden  
og muliggør automatisk afspilning af vejo- 
plysninger, når de udsendes af visse FM- 
radiostationer.

Tematisk søgning efter programmer  
(PTY)
Når denne funktion er aktiveret, gør dit au- 
diosystem det muligt at vise den program- 
type (nyheder, sport osv.), der udsendes lige  
nu.

Opdatering af radiolisten
Vælg denne menu for at opdatere listen over  
radiostationer.

AFSPILNING AF RADIO (5/5)
DR (landbaseret digitalradio)
I en af de to modes skal du trykke på ”+” for  
at komme til radioindstillinger. Fra radioinds- 
tillinger kan du ændre følgende elementer:
– ”AF" (Alternativ frekvens);
– ”i-Traffic" (Trafikprogram);
– ”PTY" (Programtype);
– «Simulcast»
– «i-Announcement»
– «Opdatere listen» (DR).

Følge en DR-station (AF)
En DR-station kan variere afhængigt af det  
geografiske område. For at blive ved med  
at høre den samme radiostation, mens du  
kører, skal du aktivere funktionen AF, så  
audiosystemet automatisk kan følge sta- 
tionsændringerne.
Bemærk: Det er ikke alle radiostationer, der  
kan følges.
Dårlig modtagelse kan til tider forårsage ube- 
lejlige og ubehagelige ændringer. Deaktivér i  
dette tilfælde opfølgningen af stationen.

Trafikmeddelelser ((i Traffic))
Når denne funktion er aktiveret, afbryder  
audiosystemet afspilningen af lydkilden  
og muliggør automatisk afspilning af vejo- 
plysninger, når de udsendes af visse DR- 
radiostationer.

Tematisk søgning efter programmer  
(PTY)
Når denne funktion er aktiveret, gør dit au- 
diosystem det muligt at vise den program- 
type (nyheder, sport osv.), der udsendes lige  
nu.

Simulcast
Denne funktion gør det muligt at skifte fra  
en DR-station til den samme FM-station, når  
signalet forsvinder.

i-Announcement
Denne funktion gør det muligt at få vist infor- 
mationer (vejr osv.)

Opdatering af liste (DR)
Denne funktion gør det muligt at opdatere  
alle stationer i det område, som du befinder  
dig i.
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Médias

MEDIER
Afspilning
Du kan vælge mellem afspilning af alle spor  
eller afspilning af et enkelt spor.
Under afspilning af et spor kan du:
– få adgang til foregående spor ved at  

trykke på 1,
– sætte på pause ved at trykke på 2,
– få adgang til næste spor ved at trykke  

på 3,
– visualisere scrollbaren 4,
– få adgang til listen over den igangvæ- 

rende afspilning 5,
– Foretage et nyt musikvalg 6.

Kontekstuel menu ”+”
Under afspilning gør den kontekstuelle  
menu ”+” det muligt at:
– skifte kilde,
– søge efter en ny enhed;
– få adgang til lydparametrene.

Fra hovedmappen kan du:
– få direkte adgang til lydfilerne,
– få adgang til mapper, musik, genrer,  

kunstnere, albums og afspilningslister,
– få adgang til mapper og/eller lydfiler.
Bemærk: Kun kilder, der er tilgængelige,  
kan vælges. Kilder, der ikke er tilgængelige,  
er skraveret.

3 4

Nyt valg

USB-nøgle

Summer in Dublin

Highland Poets

Nuværende afspil- 
ningsliste

Irish Songs21
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Gå til medier

Denne menu gør det muligt at lytte til musik  
fra en ekstern kilde (CD-lyd, USB, SD-kort  
osv.).
Tryk på ”Multimedia” og derefter på ”Medier”  
fra hovedmenuen. Vælg en indgangskilde,  
der er tilsluttet systemet, for at få adgang til  
lydfilerne i følgende liste:
– CD-lyd;
– USB;
– kort SD;
– ekstra strømudtag;
– Bluetooth®-forbindelse.

Det medfølgende SD-kort registrerer  
ikke multimediesystemet som en ekstern  
kilde til musikafspilning. Tag det medføl- 
gende SD -kort ud, og indsæt et nyt SD  
-kort med din musik. Hvis du bruger et  
fremmed SD-kort, er det ikke muligt at  
bruge navigationssystemet.
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Gå til fotos

På menuen ”Multimedia” trykker du på  
”Billeder”, og vælg derefter den tilsluttede  
kilde (SD-kort eller USB-kort eller anden  
kilde) for at komme til fotos. Systemet fore- 
slår to indlæsningsmuligheder:
– ”Se alle fotos”.
– ”læsning af et foto”.
Bemærk: Visse formater kan ikke læses af  
systemet.

Valgmuligheder fra mapperne
Fra listen over mapper/fotos trykkes på ”+”  
for at:
– skifte kilde,
– gå til fotoindstillinger.
Bemærk: Hvis du ønsker flere oplysnin- 
ger om kompatible billedformater, skal du  
kontakte et autoriseret værksted.

Lecteur photo

FOTOLÆSER

Afspilning
Du kan vælge mellem en afspilning af alle  
fotos som dias eller afspilning af et enkelt  
billede.
Under afspilning af et foto kan du:
– få adgang til foregående foto ved at  

trykke på 1,
– få adgang til næste foto ved at trykke  

på 2,

– skifte mellem miniature-mode og fuld  
skærm ved at trykke på 3,

– udføre et nyt valg af fotos ved at trykke  
på 4.

Kontekstuel menu ”+”
Under afspilning af et foto/diasshow trykkes  
på ”+” for at:
– skifte kilde,
– gå til fotoindstillinger.

Fotoindstillinger
Brug ”Billedindstillinger” fra den kontekstu- 
elle menu for at:
– ændre visningstiden for hvert foto i dias- 

showet,
– ændre visningstypen (normal eller fuld  

skærm).
Tryk på ”Udført” for at gemme ændringerne.
Bemærk: Som standard er visningsmode  
normal.

1 2

34

Feriebilleder .png

Nyt valg Miniaturebilleder

Afspilning af billeder kan udelukkende  
ske, når køretøjet holder stille.

Det medfølgende SD-kort registreres ikke af multimediesystemet som en ekstern kilde til  
visning af fotos. Tag det medfølgende SD -kort ud, og indsæt et nyt SD -kort med dine fotos.  
Hvis du bruger et fremmed SD-kort, er det ikke muligt at bruge navigationssystemet.
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Gå til videoer

På menuen ”Multimedia” trykker du på  
”Video”, og derefter vælger du den tilsluttede  
kilde (SD, USB-kort...) for at få adgang til vi- 
deoer. Systemet foreslår to indlæsningsmu- 
ligheder:
– ”afspil alle videoer”,
– ”Afspilning af video”.
Bemærk: Visse formater kan ikke læses af  
systemet.

Valgmuligheder fra mapperne
Fra listen over mapper/videoer trykkes på ”+”  
for at:
– skifte kilde,
– åbne videoindstillinger.
Bemærk: Hvis du ønsker flere oplysninger  
om kompatible videoformater, skal du kon- 
takte et autoriseret værksted.

Lecteur vidéo

VIDEOAFSPILLER

Afspilning
Du kan vælge mellem afspilning af alle vide- 
oer eller afspilning af en enkelt video.
Under afspilning af en video kan du:
– få adgang til foregående video ved at  

trykke på 1,
– sætte på pause ved at trykke på 2,

– få adgang til næste video ved at trykke  
på 3,

– visualisere scrollbaren 4,
– sætte videoen på fuld skærm 5,
– ”Nyt valg”-videoer ved at trykke på 6.

Kontekstuel menu ”+”
Under afspilning af en video trykkes på ”+”  
for at:
– skifte kilde,
– åbne videoindstillinger.

Parametre
Fra parametrene kan du vælge type af vis- 
ning, normal (halv skærm) eller fuld skærm.
Tryk på ”Udført” for at bekræfte.
Bemærk: Som standard er visningsmode  
normal.

Afspilning af video kan udelukkende ske,  
når køretøjet holder stille.

1 32 4

56

USB-nøgle

Nyt valg Fuld skærm

Landscapes

Det medfølgende SD-kort registreres ikke af multimediesystemet som en ekstern kilde til  
videoafspilning. Tag det medfølgende SD -kort ud, og indsæt et nyt SD -kort med dine vi- 
deoer. Hvis du bruger et fremmed SD-kort, er det ikke muligt at bruge navigationssystemet.
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Réglages multimédia

MULTIMEDIEINDSTILLINGER (1/2)

Få adgang til  
multimedieindstillinger

I menuen ”Multimedia” trykkes på  
”Indstillinger”, og derefter vælger du det ele- 
ment, du ønsker at ændre:
– ”Lyd”.
– ”Radio”;
– ”Medier”
– ”Billeder”;
– ”Video”.

”Radio”

Denne menu gør det muligt at indstille  
radioparametrene:
– Aktivering/deaktivering af søgning  

efter alternative frekvenser.
– Aktivering/deaktivering af i-trafic;
– Aktivering/deaktivering af program- 

type.
– Opdatering af listen over gemte radi- 

oer.

”Medier”

Denne menu gør det muligt at indstille  
multimedieparametrene:
– Aktivering/deaktivering af visning af  

album-covers;
– administrer Bluetooth® -enheder, der  

er tilsluttet.

”Lyd”

Denne menu gør det muligt at indstille  
forskellige lydparametre:
– ”Spatialisering” til ændring af lydfor- 

delingen i køretøjet;
– ”Bas Diskant”, for at justere diskant-  

og basniveau. Når indstillingerne er  
foretaget, skal du trykke på ”Udført”- 
knappen for at bekræfte dine ændrin- 
ger;

– ”AGC Arkamys”, for at udligne lyd- 
volumen mellem to lydspor;

– ”Bass Boost Arkamys”, til aktive- 
ring/deaktivering af basforstærkning.
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MULTIMEDIEINDSTILLINGER (2/2)

”Billeder”

Denne menu gør det muligt at indstille  
multimedieparametrene:
– indstil tidspunktet for hvert billede i  

diasshowet;
– konfigurer standardvisning for bille- 

der.

”Video”

Med denne menu er det muligt at indstille  
typen af videoskærm:
– ”Normal visning”;
– ”Fuld skærm”.
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Téléphone
Appairer, désappairer un téléphone

TILKOBLING, FRAKOBLING AF EN TELEFON (1/2)

Der vises en besked på skærmen, som  
spørger dig, om du vil søge efter en enhed.
Tryk på ”Ja”, multimediesystemet søger  
efter telefoner.
Vælg en telefon fra telefonlisten. Afhængigt  
af model, og hvis systemet beder om det,  
indtastes koden Bluetooth® på din telefon  
for at koble den til multimediesystemet, eller  
godkend anmodningen om tilkobling. Din te- 
lefon kan bede dig om tilladelse til at dele  
kontakter og opkaldsliste, accepter deling  
for at få disse oplysninger på multimediesy- 
stemet.

Anden tilkoblingsmetode fra en telefon
Fra din telefon skal du aktivere forbindelsen  
R-LINK  og angive statussen til ”synlig”.
Start søgningen efter Bluetooth®-enheden  
fra din telefon.
Vælg ”Renault R-Link” fra listen i din telefon.

Administrer enheder

Nej

Vil du gøre det nu?

Hvis du vil bruge enheder-funktioner, skal du først konfigurere en  
Bluetooth-forbindelse mellem enheder og R-Link.

Ja

Adgang til menuen  
Telefon.

Fra hovedmenuen trykkes på ”Telefon”.
Bemærk: Hvis systemet ikke har genkendt  
en telefon, er ”Indstillinger”-rubrikken den  
eneste, der er tilgængelig.

Tilkobling af den første telefon
For at koble din telefon til R-Link-navigation  
findes der to metoder for tilkobling.

Første tilkoblingsmetode fra R-LINK
Aktiver din telefons Bluetooth® -forbindelse  
og indstil status til ”synlig”.
Gå ind på webstedet https://renault-connect. 
renault.com for at se en liste over kompati- 
ble telefoner.

Tilføj apparat
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TILKOBLING, FRAKOBLING AF EN TELEFON (2/2)

Tilkobling af en ny telefon
Fra din telefon aktiveres Bluetooth®- 
forbindelsen.
Fra menuen ”Telefon” skal du trykke på  
”Indstillinger” og derefter på ”Administrering  
af apparater”.
Vælg i listen over tilkoblede telefoner fra  
menuen ”Administrering af apparater”, og  
tryk derefter på ”Tilføj apparat” for at tilføje  
en telefon til listen.

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Frakobling af en telefon
Fra hovedmenuen skal du vælge ”Telefon”,  
”Indstillinger” og derefter ”Administrering af  
apparater”.
Fra listen over tilkoblede telefoner i menuen  
”Administrering af apparater” skal du trykke  
på knappen på pop op-menuen og derefter  
på ”Slet apparat(er)”. Vælg det apparat, du  
ønsker at frakoble, på multimediesystemets  
skærm, og tryk derefter på ”Slet”.
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Connecter, déconnecter un téléphone

TILSLUT, FRAKOBL EN TELEFON
Tilslutte en parret telefon.
Du må ikke tilslutte en telefon til det håndfri  
sæt, hvis den ikke først er blevet genkendt.  
Der henvises til afsnit ”Tilkobling af en tele- 
fon” i kapitel ”Tilkobling, frakobling af en te- 
lefon”.
For at få adgang til alle telefonens funktioner  
skal den tilsluttes til det håndfrie telefonsy- 
stem.

Automatisk tilslutning
Når bilen startes, søger det håndfri telefon- 
system efter genkendte telefoner i nærhe- 
den (hvis Bluetooth®-forbindelsen er akti- 
veret).
Søgningen begynder med den sidst gen- 
kendte telefon.
Bemærk: Det anbefales, at du accepterer  
automatisk genkendelse af apparaterne.

Manuel tilslutning (ændring af tilsluttet  
telefon)
Fra menuen ”Telefon” trykkes på  
”Indstillinger” og derefter på ”Administrer en- 
heder”. Her finder du listen over allerede til- 
koblede telefoner.
Vælg telefonen, der skal tilsluttes, i listen, og  
tryk derefter på knappen ”Tilføj apparat”.

Frakoble en telefon
Fra menuen ”Telefon” trykkes på  
”Indstillinger” og derefter på ”Administrer en- 
heder”.
Vælg den telefon fra listen, der skal afbry- 
des.
Slukning af telefonen fremkalder ligeledes  
afbrydelse af telefonen.
Bemærk: Hvis du er i gang med et opkald,  
når telefonen frakobles, vil opkaldet automa- 
tisk overføres til telefonen.

Administrer enheder

Mikes telefon

Tilføj apparat
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Gérer le répertoire du téléphone

ADMINISTRERING AF TELEFONBOGEN

Download telefonbogen
Som standard er synkroniseringen af kon- 
takter automatisk under tilkobling og tilslut- 
ning af telefonen. Multimediesystemet vil  
advare dig om, at dine mobilenhedsdata vil  
blive opdateret, når synkroniseringen er af- 
sluttet.
For at deaktivere den automatiske syn- 
kronisering, henvises der til kapitlet  
”Telefonindstillinger” i dette dokument.
Systemets hukommelse er begrænset, og  
det er muligt, at alle dine kontakter ikke kan  
importeres fra din telefon.

Tilføj en kontakt til Favorit-siden
Fra menuen ”Telefon” skal du vælge  
”Telefonbog” og derefter den kontakt, der  
skal tilføjes, ved hjælp af multimedieskær- 
men. Vælg derefter menuen ”+" og "Føj til  
Favoritter”.
Bemærk: Fra velkomstsiden skal du trykke  
på knappen ”Favoritter” for at komme til dine  
favoritnumre.

Fortrolighed
Listen over kontakter for hver telefon  
gemmes i hukommelsen af det håndfri tele- 
fonsystem.
På grund af privatlivet vil indlæste telefon- 
bøger kun være synlige, når den tilsvarende  
telefon er tilsluttet.

Telefonbog Find

Benjamin Legrand

Caroline Felini

Cody Hecquet

Daisy Wiston

Jalen Richard

Bemærk: De kontakter, der er gemt på  
SIM-kortet SIM i din telefon, er ikke syn- 
lige. Kun kontakter gemt på telefonen er  
synlige.
Bemærk: For at få adgang til telefon- 
bogen på multimediesystemet, skal du  
tillade deling af data på din telefon. Der  
henvises til kapitlet ”Tilkobling, frakobling  
af en telefon” samt til din telefons bruger- 
vejledning.

Opdatering af  
telefonbogen

Du kan manuelt opdatere kontakterne i din  
telefon i dit håndfri telefonsystems telefon- 
bog via Bluetooth® (hvis din telefon tillader  
det).
Fra menuen ”Telefon” vælges først  
”Telefonbog” og derefter menuen ”+", tryk på  
"Opdater telefondata”.
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Émettre, recevoir un appel

FORETAGE, MODTAGE ET OPKALD (2/2)

Fra menuen ”Telefon” kan du foretage et  
opkald ved at vælge:
– en kontakt fra telefonbogen,
– et nummer i opkaldshistorikken,
– tastaturet for at indtaste et nummer.
Bemærk: På startsiden skal du trykke på  
”Favoritter” for at komme til dine favorit- 
numre.
Bemærk: Af sikkerhedsmæssige grunde bør  
du foretrække stemmegenkendelsessyste- 
met . Der henvises til kapitlet ”Anvendelse  
af stemmegenkendelse”.

Foretage et opkald  
fra telefonbogen

Når telefonen er sluttet til systemet, skal du i  
menuen ”Telefon” vælge ”Telefonbog”. 
Vælg kontakten (hvis kontakten har flere  
numre, bliver du bedt om at vælge det  
nummer, der skal ringes til), og opkaldet  
foretages automatisk, når du har trykket på  
nummeret på kontakten.

Foretage et opkald fra  
historikken

Når telefonen er sluttet til systemet, skal du  
i menuen ”Telefon” vælge ”Opkaldshistorik”.

Tryk på en af de fire faner, og vælg derefter  
den kontakt/det nummer, der skal ringes til,  
for at foretage opkaldet.

Telefonbog Find

Benjamin Legrand

Caroline Felini

Cody Hecquet

Daisy Wiston

Jalen Richard

Alle

Caroline Felini

Opkaldshistorik

06 87 65 43 21 22:15

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 13:37

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 16:32

Simoes de Almeida 06 58 36 90 14 11:08

Daisy Wiston 06 56 78 90 12 8:58

Find
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FORETAGE, MODTAGE ET OPKALD (2/2)

Modtage et opkald
Når et opkald modtages, vises modtage- 
skærmen med de oplysninger, der er om  
den opkaldende:
– Kontaktnavnet (hvis navnet findes i din  

telefonbog eller favoritnummerlisten).
– Opkaldsnummeret (hvis nummeret ikke  

er i din telefonbog).
– ”Privat nummer” (hvis nummeret ikke kan  

vises).

Tage telefonen
For at besvare et opkald trykkes på ”Besvar”.
Tryk på ”Afslut samtale” for at afslutte opkal- 
det.
Det er også muligt at besvare og afslutte et  
opkald ved hjælp af betjeningen under rattet.

Afvise et opkald
For at afvise et indgående opkald trykkes på  
”Afvis”, hvorefter opkalderen omdirigeres til  
voicemail.

Sæt et opkald på hold
Der henvises til kapitlet ”Under et opkald”.

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Foretage et opkald  
ved at indtaste et  
nummer

Når telefonen er sluttet til systemet, skal  
du i menuen ”Telefon” vælge ”Ring op til et  
nummer”.
Indtast nummeret med det digitale tastatur,  
og tryk derefter på ”Ring til”.

Anvendelse af voice  
mail

Når telefonen er sluttet til systemet, skal du  
i menuen ”Telefon” vælge ”Konfiguration af  
telefonsvarer”.

Konfigurering af voice mail
Hvis voice mail ikke er konfigureret, vises  
konfigurationsskærmen. Indtast nummeret  
på telefonsvareren fra din telefonudbyder.

Opringning til voice mail
Når telefonen er sluttet til systemet, skal du  
i menuen ”Telefon” vælge ”Konfiguration af  
telefonsvarer”. Systemet ringer til den konfi- 
gurerede voice mail.

Ring til

Ring op til et nummer
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Historique des appels

HISTORIK OVER OPKALD
Tryk på en opkaldsangivelse for at ringe til  
den pågældende kontakt. 
Få mere at vide i kapitlet ”Foretage, mod- 
tage et opkald”.

Opdatering af opkaldslisten
Tryk på ”+” og vælg ”Opdatering af telefon- 
data”. En meddelelse informerer dig om op- 
datering af data.

7 56 4

Alle

Caroline Felini

Opkaldshistorik

06 87 65 43 21 22:15

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 13:37

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 16:32

Simoes de Almeida 06 58 36 90 14 11:08

Daisy Wiston 06 56 78 90 12 8:58

2

3

Adgang til  
opkaldshistorikken

Når telefonen er sluttet til systemet, skal du  
i menuen ”Telefon” vælge ”Opkaldshistorik”.
Opkaldslisten grupperer de forskellige  
opkald i fire faner:
7 Alle opkald (indgående, udgående, ube- 

svarede).
6 Indgående opkald.
5 Ubesvarede opkald.
4 Udgående opkald.
For hver liste vises kontakterne fra den se- 
neste til den ældste.

Navigering i opkaldslisten
Tryk på en fane for at se indholdet.
Tryk på knapperne ”Op” 2 og ”Ned” 3 for at  
gå gennem opkaldslisterne.
Du kan søge efter en kontakt ved at trykke  
på knappen ”Find” 1. Hvis kontakten har  
flere numre, vil du blive bedt om at vælge det  
nummer, der skal ringes til. Opkaldet fore- 
tages automatisk efter tryk på nummeret til  
kontakten.

Find

1
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En cours de communication

IGANGVÆRENDE KOMMUNIKATION

Under et opkald kan du:
– Indstil lydstyrken ved at trykke på knap- 

perne på ratbetjeningen i dit køretøj.
– afslutte en samtale ved at trykke på  

”Afslut samtale” eller ved at trykke på  
knapperne under rattet;

– sætte et opkald på hold ved at trykke  
på ”+" og derefter vælge "På hold".  
Genoptag et opkald på hold ved at trykke  
på "Fortsæt”;

– flytte samtalen til telefonen ved at trykke  
på ”+" og derefter vælge "Håndsæt”.

Bemærk: Visse telefoner kobles fra syste- 
met under opkaldsoverførsel.
Under samtalen kan du vende tilbage til  
de andre funktioner i systemet (navigation  
m.v.):
– ved at trykke på knappen for at vende til- 

bage til forrige menu,
eller 
– ved at trykke på knappen for at vende til- 

bage til multimediesystemets velkomst- 
side og derefter ”NAV”.

Få mere at vide i kapitlet ”Præsentation af  
kommandoer”.

Telefon - Ringer

Daisy Wiston

Opkaldets varighed

Udgående opkald

Afslut samtale Tastatur

06 56 78 90 12

00m:01s
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Adgang til  
telefonindstillinger

Fra menuen ”Telefon” trykkes på  
”Indstillinger”.
Du har følgende valgmuligheder:
– ”Administrer enheder”;
– ”Lydniveauer”;
– ”Konfiguration af telefonsvarer”;
– ”Aktiver Bluetooth”;
– ”Download telefondata automatisk”.

Réglages téléphone

TELEFONINDSTILLINGER
”Aktiver Bluetooth”
Afkryds denne valgmulighed for at aktivere  
eller deaktivere Bluetooth® i det håndfri  
system.

”Download telefondata automatisk”
Afkryds denne valgmulighed for at aktivere  
eller deaktivere automatisk download af te- 
lefondata i multimediesystemet.

Indstillinger

Administrer enheder

Konfiguration af telefonsvarer

Lydniveauer

Aktiver Bluetooth

Download telefondata automatisk

Udført

”Administrer enheder”
Der henvises til afsnittet ”Tilkobling/frakob- 
ling af en telefon”.

”Lydniveauer”
Dette alternativ giver dig mulighed for at ind- 
stille det håndfri systems lydniveau og rin- 
getonen.

”Konfiguration af telefonsvarer”
Der henvises til afsnittet ”Konfigurering af  
voice mail” i kapitlet ”Foretage, modtage et  
opkald”.
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Véhicule
Driving Eco

DRIVING ECO

Adgang til menuen  
Driving Eco

Tryk på ”Køretøj” i hovedmenuen og der- 
efter på ”Driving Eco”.
Menuen ”Driving Eco” gør det muligt at få  
adgang til følgende informationer:
– ”Turrapport”;
– ”Mine foretrukne ture”;
– ”Eco-coaching”.

”Turrapport”

Denne menu gør det muligt at visualisere de  
gemte data fra din sidste rute:
– ”Gennemsnitligt forbrug”;
– ”Gennemsnitshastighed”;
– ”Samlet forbrug”;
– ”Energibesparelse eller kørte kilometer”;
– ”Gennemsnitsydelse for øko-kørsel”;
– ”Forudseende kørsel (bremse)”;
– ”Evne til at holde køretøjets hastighed”.

For at gemme dine data skal du trykke på  
”Gem” og derefter vælge den anvendte  
strækningstype fra følgende liste:
– ”Hjemmearbejde”;
– ”Ferie”;
– ”Weekender”;
– ”Rundtur”;
– ”Personlig”.
For at nulstille dine data skal du trykke  
på ”Nulstil”. En meddelelse beder dig be- 
kræfte nulstillingen af data. Tryk på ”Ja”  
for at bekræfte eller på ”Nej” for at annul- 
lere.

”Mine foretrukne ture”

Efter at have gemt en specifik strækning  
(der henvises til ”Turrapport”) vil denne  
menu vise ændringer i din kørestil i føl- 
gende kategorier.
– ”Seneste gemte tur”;
– ”Hjemmearbejde”;
– ”Ferie”;
– ”Weekender”;
– ”Rundtur”;
– ”Personlig”.

”Eco-coaching”

Denne menu vurderer din kørestil og giver  
dig efter behov råd om, hvordan du bedst  
formindsker dit forbrug.
For at åben denne menu skal du trykke på  
”Eco-coaching” og omhyggeligt læse rådet.  
Du kan skifte side ved at trykke på rullepi- 
lene.



aide au parking ..........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
caméra de recul .........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

DK.74

DAN_UD52289_8
Aide au parking, caméra de recul (XNX - MID - Renault) 

Aide au parking, caméra de recul

PARKERINGSHJÆLP, BAKKAMERA (1/2)

Registrering af forhindringer

Udført

Parkeringshjælp foran

Parkeringshjælp i sider

Parkeringshjælp bagved

Easy park

1 2

Indstillinger for visning af  
bakkamera

Visning af bakkamera

Statiske styrelinjer

Dynamiske styrelinjer

Udført

Lydstyrke

Indstilling af lydstyrke
I menuen ”Køretøj” vælges ”Indstillinger”,  
tryk på ”Registrering af forhindringer” og  
derefter på ”Lydstyrke”, og indstil lydstyrken  
for parkeringshjælpen ved at trykke på knap- 
perne ”-” 1 eller ”+” 2.
Gem og godkend dine valg ved at trykke på  
knappen ”Udført”. 

Parkeringshjælp
Aktivering/deaktivering
Du kan aktivere eller deaktivere parkerings- 
afstandskontrollen fra multimedieskærmen.
I hovedmenuen trykkes på ”Køretøj”,  
”Indstillinger”, ”Registrering af forhindringer”  
og derefter vælge de hjælpemidler, du vil ak- 
tivere eller deaktivere:
– ”Parkeringshjælp foran”;
– ”Parkeringshjælp bagved”;
– ”Parkeringshjælp i sider”.
Gem og godkend dine valg ved at trykke på  
knappen ”Udført”.

Bakkamera
Justeringer
Fra menuen ”Indstillinger” trykkes på  
”Registrering af forhindringer” og derefter på  
”Indstillinger for visning af bakkamera”. Fra  
denne menu kan du:
– aktivere eller deaktivere bakkameraet;
– aktivere eller deaktivere de forskellige  

guider (fast og/eller mobil);
Gem og godkend dine valg ved at trykke på  
knappen ”Udført”. 
For flere oplysninger om bakkameraet skal  
du se dit køretøjs brugervejledning.
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PARKERINGSHJÆLP, BAKKAMERA (2/2)
Indstilling af skærmen
Fra menuen ”Køretøj” skal du gå til  
”Indstillinger”, tryk på ”Visning af bakkamera”  
og indstil derefter følgende parametre:
– Lysstyrke.
– farve;
– Kontrast.
Gem og godkend dine valg ved at trykke på  
knappen ”Udført”.

”Easy park”
Med denne menu kan du indstille standard- 
parkeringsmanøvren blandt følgende mulig- 
heder:
– ”Parallel”;
– ”Vinkelret”;
– ”Vinklet”.
Se køretøjets instruktionsbog, hvis du  
ønsker flere oplysninger om funktionen  
”Easy park”.

Easy park

Parallel

Vinkelret

Vinklet

Udført
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”Energiflow”

Denne menu gør det muligt at visualisere en  
køretøjsplan og angive de tidspunkter, hvor  
køretøjet forbruger eller genvinder energi for  
at genoplade batteriet.

”Forbrugsdetaljer”

Denne menu gør det muligt i grafikform at  
visualisere køretøjets energiforbrug (de  
tidspunkter, hvor køretøjet forbruger energi  
eller genererer energi til opladning af batte- 
riet) og at sammenligne det med de sidste  
femten minutters kørsel.
Til højre på skærmen findes:
1 Den forbrugte energi.
2 Tilbehørsforbrug (klimaanlæg, radio,  

m.v.).
3 Genvunden energi.

Véhicule électrique

EL-KØRETØJ (1/2)

Gå ind i menuen  
Elektrisk køretøj

I hovedmenuen trykkes på ”Køretøj” og der- 
efter på ”Elektrisk køretøj”.
Denne menu viser følgende informationer  
om el-køretøjer:
– ”Energiflow”;
– ”Forbrugsdetaljer”;
– ”Opladningsplanlægning”;
– ”Komfort-timer”.

Energiflow Forbrugsdetaljer

Forbrugt energi :

Opsparet energi :

1
2

3
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”Komfort-timer”

Med denne menu kan du:
– Deaktivere indledende aircondition.
– Indstille starttidspunkt for indledende air- 

condition.
Tryk på en af tasterne for at aktivere eller  
deaktivere den.
Du kan indstille to tidsplaner for indledende  
aircondition. For at indstille starttidspunktet  
skal du trykke på ”Skift”.
Indstil tidspunkt og tryk på ”Udført” for at af- 
slutte.

”Opladningsplanlægning”

Denne menu gør det muligt at programmere  
starttidspunktet for opladning.
Du kan vælge:
– Øjeblikkelig opladning.
– Dagsprogrammering.
– Ugeprogrammering.
Bemærk: Opladningen begynder på det  
programmerede tidspunkt, hvis motoren er  
standset, og hvis køretøjet er tilsluttet en fø- 
dekilde (underlagt abonnement).

EL-KØRETØJ (2/2)

For at ændre opladeprogrammeringen (pr.  
uge), skal du trykke på knappen ”Skift”, der  
sidder under ”Kalender”. Tryk på ”Tilføj et  
opladningsskema”, hvorefter der åbnes et  
vindue, hvor du kan indstille starttidspunktet  
og sluttidspunktet for opladning.
Bekræft dit valg ved at trykke på ”Udført”.

Programmering mandag

Man.

Man.

Start

I alt 10 timer.
Opladning fra mandag kl. 18.30 til tirsdag kl. 03.30.

Tirs.

Tirs.

Slut

Udført

Opladningsplanlægning

Konstant  
opladning

Start kl.

Vælg

Køretøjet lader op, når det er tilsluttet en strømkilde.

Skift

Udført

Kalender

Vælg

Skift

Komfort-timer

Tid 1 Tid 2

Vælg

Komfort-timeren er slået fra.

Komfort-timeren virker kun, hvis køretøjet er sluttet til en  
strømkilde.

Skift

Udført

Vælg

Skift

Off
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Gå ind i menuen  
”TAKE CARE".

Der er indbygget en ionizer og et system,  
der kontrollerer udeluftkvaliteten.

Take care

TAKE CARE (1/2)

Ionisering

Off Ren

Vælg

Start ionisering, hver gang køretøjet starter

Udført

Tag det 
bare helt 
roligt

Vælg

Du kan aktivere/deaktivere den automatiske  
igangsætning ved at afkrydse ”Start ionise- 
ring, hver gang køretøjet starter”. Tryk på  
”Udført” for at bekræfte dit valg.

”Ionisering”
Ionizeren har to modes:
– ”Ren”: Hjælp til formindskelse af bakte- 

rier og allergenpartikler i luften;
– ”Tag det bare helt roligt” : Skaber et sundt  

og afslappende kørselsmiljø ved hjælp af  
ion-emission;

– ”Off" (Emissionsstandsning).
Når du har valgt driftstilstand, stopper den  
automatisk efter en halv time.
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TAKE CARE (2/2)

Kvaliteten af luften udenfor

Forurenet +

Forurenet –

God

Minutter siden

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

”Kvaliteten af luften udenfor”
Denne menu gøre det muligt at vise grafik  
for luftkvaliteten.
Grafikken viser en vurdering af kvalitetsni- 
veauet af udeluften for de seneste femten  
minutter.
De tre piktogrammer angiver kvalitetsni- 
veauet (henholdsvis bedste og dårligste  
luft):

  .
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Onboard computer

Fra menuen ”Køretøj” vælges ”Onboard  
computer” for at få adgang til følgende op- 
lysninger siden sidste nulstilling:
– Starttidspunkt for beregningen.
– Strækning i alt.
– Gennemsnitshastighed.
– Gennemsnitsforbrug.
– Samlet brændstof- eller energiforbrug.

Ordinateur de bord, réglages du véhicule

INFORMATIONSCENTER/INDSTILLING AF KØRETØJ

– oplåsning af førerdøren ved åbning af en  
dør;

– aktivering/deaktivering af nem adgang,  
når du stiger ind eller ud af dit køretøj;

– ændring af parametre for kørestilsindika- 
tor på instrumentbrættet;

– Slukning af instrumentbræt under oplad- 
ning.

– aktivering/deaktivering af Driving Eco- 
køreplanen;

– aktivering/deaktivering af automatisk  
tænding af fjernlyset.

Onboard computer

Siden 18-06-2012

Gennemsnitshastighed 0.0 km/h

Total distance 0.0 km

Gennemsnitligt forbrug 0.0 l/100 km

Samlet forbrug 0.0 l

Nulstil

For at nulstille oplysningerne i informati- 
onscentret og instrumentpanelet trykkes  
på ”Nulstil” og godkend ved at trykke på  
”Ja”.

Indstillinger

Fra menuen ”Køretøj” skal du vælge  
”Indstillinger”. Afhængigt af udstyrsniveauet  
er følgende indstillinger tilgængelige:
– parkeringshjælp;
– aktivering eller deaktivering af advarslen  

om blind vinkel på sidespejlene;
– advarsel om vejbaneskift;
– automatisk indfoldning af sidespejlene  

ved låsning af køretøjet;
– automatisk låsning/oplåsning af dørene  

under kørsel;
– aktivering/deaktivering af bagrudevisker,  

når der skiftes til bakgear;
– aktivering/deaktivering af dagskørelys;

Indstillinger

Registrering af forhindringer

Advarsel om blind vinkel

Advarsel for vognbaneskift

Automatisk dørlåsning under kørslen

Udført

Automatisk bagrudevisker ved bakgear
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Services
Présentation du menu Services

PRÆSENTATION AF MENUEN SERVICES (1/2)

Gå ind i menuen  
”Mine tjenester”.

Fra hovedmenuen trykkes på ”Mine tjene- 
ster”.
Menuen ”Mine tjenester” giver adgang til føl- 
gende elementer:
– ”R-LINK Store”;
– ”Navigations-tjenester”;
– ”Indstillinger”;
– ”E-guide R-LINK”;
– ”E-mail”;
– ”Brugerprofiler”;
– ”Renault Assistance";
– dine apps.

Præsentation af ”R-LINK  
Store”

R-LINK Store er applikationsbutikken for dit  
multimediesystem. Her kan du købe appli- 
kationer eller abonnementer til services via  
et sikkert online system.
Der henvises til kapitlet ”Download og instal- 
lation af applikationer fra R-LINK Store” for  
at få mere at vide.

”Navigations-tjenester”

D e r  h e n v i s e s  t i l  k a p i t l e t  
”Navigationsservices”.

”Indstillinger”

Denne menu omfatter administrerings- 
redskaber til applikationerne og til net- 
forbindelsen. Der henvises til kapitlet  
”Serviceindstillinger” for at få mere at vide.

Der er gratis adgang til nogle tjenester i  
prøveperioden, hvorefter abonnementet  
kan forlænges via R-LINK store  eller på  
www.myrenault.com.
Anvend pop-up-menuen ”+" til at få  
adgang til følgende funktioner:
– ”Tilføj program”;
– ”Søg efter opdateringer”; 
– ”Indstillinger”.  
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”E-guide R-LINK”

I denne menu findes alle instruktioner. De  
kan ses fra dit multimediesystem.

”E-mail”

Med denne menu kan du se dine e-mails,  
kun når vognen er standset.

”Brugerprofiler”

Med denne menu kan du tilpasse din bruger- 
profil.

PRÆSENTATION AF MENUEN SERVICES (2/2)

”Renault Assistance”

Denne menu giver dig adgang til Renault- 
hjælp.
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Vælg en applikation for at få vist beskrivel- 
sen.
Anvend pop-up-menuen ”+" 1 til at få adgang  
til følgende funktioner:
– ”Mine produkter” giver en oversigt over  

købte produkter samt udløbsdatoer for de  
pågældende produkter;

– ”Søg” gør det muligt at søge efter et pro- 
dukt, ved hjælp af nøgleord;

– ”Opdatering” giver mulighed for at søge  
efter tilgængelige opdateringer til installe- 
rede applikationer, tjenester og indhold;

– ”Juridiske oplysninger” viser de juridi- 
ske oplysninger om R-LINK Store.

Tryk på knappen ”Køb” og vælg derefter din  
betalingstype.

Installer des applications avec R-Link Store

INSTALLATION AF APPLIKATIONER MED R-LINK STORE (1/6)

R-LINK Store
R-Link Store er en online butik, hvor du kan  
købe applikationer, tjenester og indhold.  
R-LINK Store har direkte adgang fra dit mul- 
timediesystem eller fra en computer, der er  
tilsluttet internettet.
Du skal installere R-LINK Toolbox-software  
på din computer for at kunne downloade ap- 
plikationer og kortopdateringer på SD-kortet.  
Der henvises til ”Download og installation af  
applikationer fra en computer” i dette afsnit.
Bemærk: Visse produkter kan kun købes  
i R-LINK Store ved hjælp af en computer  
med internetforbindelse. I det tilfælde vises  
en meddelelse for at informere dig herom.  
Der henvises til ”Download og installation af  
applikationer fra en computer” i dette afsnit.
Bemærk: Der skal betales for visse tjene- 
ster og applikationer. Der henvises i øvrigt til  
de generelle salgsbetingelser.

Download og installation af applikationer  
fra køretøjet
I hovedmenuen trykkes på ”Tjenester” og  
derefter på ”R-LINK Store”.
De tilgængelige applikationer og tjenester er  
inddelt i tre faner:
– ”Valg” viser et udvalg af applikationer;
– ”Bedste applikationer” grupperer appli- 

kationerne efter popularitet;
– ”Kategorier” viser apps efter tema (under- 

holdning, kort osv.)

Coyote Pack
Renault

Reader

Digital Pack

Valg Bedste applikationer Kategorier

Renault

Renault

Tilgængeligheden af de beskrevne tje- 
nester kan variere.

1

Gå ind på https://renault-connect. 
renault.com for at få mere at vide.
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INSTALLATION AF APPLIKATIONER MED R-LINK STORE (2/6)

Download og installation af applikationer  
fra køretøjet
(fortsat)
Multimediesystemet tilbyder to betalingsmu- 
ligheder: med MY Renault-konto eller med  
kredit- eller debetkort. Vælg en af de to mu- 
ligheder, afkryds for at acceptere de gene- 
relle salgsbetingelser for R-LINK Store og  
gå derefter til betaling.
Bemærk: Indtastning af en gyldig email- 
adresse er obligatorisk. En faktura vil blive  
sendt til denne adresse sammen med brugs- - 
og installationsvejledning for den købte ap- 
plikation.

Produktdetaljer

Køb

Læs alt dit indhold med denne applikation!

Vær opmærksom på, at denne applikation kun  
fungerer i Frankrig og er underlagt et årligt abon- 
nement hos vor leverandør.

Reader

Kategori: Læser

Version: 1.0
Størrelse: 0,98 Mo

Udgiver: Reader

Af sikkerhedshensyn skal disse  
justeringer foretages med kø- 
retøjet standset.

Bemærk: Hvis den applikation, du ønsker  
at downloade, er for stor til den tilgænge- 
lige hukommelse, erstattes knappen ”Køb”  
af ”Køb ikke godkendt”. Dette produkt kan  
kun købes R-LINK Store via en computer.  
Der henvises til ”Download og installation af  
applikationer fra en computer” i dette afsnit.
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Betal med MY Renault-kontoen
For at gennemføre en betaling ved hjælp af  
din ”MY Renault”-konto:
– indtast email-adresse og password til din  

konto, og tryk derefter på ”OK”;
– vælg et bankkort blandt dem, der er tilk- 

nyttet din konto, eller tilføj et nyt kort;
– Indtast dine kreditkortoplysninger, og tryk  

derefter på ”Udført”.
Download af din applikation starter straks.  
Når applikationen er downloadet, vises dens  
ikon på menuen ”Mine apps”.
Bemærk: Den tid, download af applikatio- 
nen tager, kan variere alt efter størrelsen af  
applikationen og efter modtagekvaliteten på  
det mobile netværk.
Bemærk: For at anvende denne type be- 
taling, skal du først oprette en MY Renault- 
konto. Der henvises til afsnittet ”Opret en  
konto for MY Renault” i dette kapitel. 

INSTALLATION AF APPLIKATIONER MED R-LINK STORE (3/6)
Betal med bankkort
Indtast en gyldig e-mailadresse, og tryk der- 
efter på ”OK”.
Indtast dine kreditkortoplysninger, og tryk  
derefter på ”Udført”.
Download af din applikation starter straks.  
Når applikationen er downloadet, vises dens  
ikon på menuen ”Tjenester”.
Bemærk: Den tid, download af applikatio- 
nen tager, kan variere alt efter størrelsen af  
applikationen og efter modtagekvaliteten på  
det mobile netværk.
Bemærk: De kreditkortoplysninger, du ind- 
taster i systemet under et køb, kan blive re- 
gistreret. For at slette dem fra systemet hen- 
vises der til afsnittet ”Sletning af bankdata” i  
dette kapitel.
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Download og installation af applikationer  
fra en computer
Det er ligeledes muligt at downloade appli- 
kationerne på din computer (især tunge ap- 
plikationer), der er tilsluttet internettet. Det  
er ligeledes muligt at administrere dine pro- 
dukter fra computeren og overføre dem til dit  
multimediesystem via systemets SD-kort.
Bemærk: Visse produkter kan kun købes  
via en computer med internetforbindelse fra  
hjemmesiden www.myrenault.com.

Søgning efter opdateringer
– Log på din MY Renault-konto, og vælg  

derefter menuen ”Opdateringer” 2.
Webstedet viser tilgængelige opdateringer  
til multimediesystemet, dine apps, dine kort- 
data osv.
– Vælg de opdateringer, som du ønsker at  

installere, og følg derefter fremgangsmå- 
den på skærmen for at gemme dem på  
SD-kortet.

Bemærk: Under synkroniseringen foreslås  
installation af softwaren R-Link Toolbox. Du  
skal installere denne software for at kunne  
downloade produkter og opdateringer på  
SD-kortet.
Bemærk: R-Link Toolbox -Software kan  
downloades til en computer fra menuen  
”Hjælp” 3 i R-Link Store.

INSTALLATION AF APPLIKATIONER MED R-LINK STORE (4/6)

Skærmene i guiden er uden for kontrakt.

Oprettelse af en MY Renault-konto
For at kunne købe og downloade applikatio- 
ner via en computer, der er tilsluttet internet- 
tet på www.myrenault.com, skal du først op- 
rette en MY Renault-konto:
– Fra en computer, der er tilsluttet inter- 

nettet, åbnes browseren, gå til www. 
myrenault.com hjemmesiden og vælg dit  
land.

– Klik på knappen ”Opret”, og følg de trin,  
der angives på webstedet, for at oprette  
din MY Renault-konto.

Bemærk: Når du opretter din MY Renault- 
konto, skal du bruge køretøjets stelnummer  
og multimediesystemets serienummer.
Når din konto er oprettet, kan du udforske  
kataloget over applikationer og søge efter  
opdateringer til dine produkter.

Hjem / KATALOG

Hjælp
MINE APPLIKATIONER OG TJENESTER

2

3

Alt efter din computers mærke og model  
kan softwaren R-Link Toolbox muligvis  
ikke installeres korrekt.
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Administrering af personlige  
oplysninger
Systemet gemmer de sidst indtastede email- 
adresser og bankdata i hukommelsen.

Sletning af en email-adresse
Når du foretager køb i R-Link Store, skal du  
efter indtastning af din e-mailadresse trykke  
på knappen til højre for ”E-mail”-linjen.  
Listen over de email-adresser, der er gemt  
i systemet, vises.
Tryk på knappen 4 over for den adresse, der  
skal slettes.
Adressen bliver straks slettet.

4
4

R-Link Store

martin.dupond@email.com

anne.durand@email.com

INSTALLATION AF APPLIKATIONER MED R-LINK STORE (5/6)
Bemærk: Multimediesystemets opdaterin- 
ger af den interne software er kun mulig fra  
en computer, der er tilsluttet internettet.
Bemærk: Få yderligere oplysninger ved at  
klikke på menuen ”Hjælp” 3, eller kontakt en  
autoriseret forhandler.

Downloade applikationer
– Fra hovedmenuen på MY Renault- 

webstedet vælger du den applikation, du  
ønsker at købe, og trykker derefter på  
”Køb”;

– Accepter de generelle salgsbetingelser  
for at downloade applikationen;

– Tryk på ”Annuller” for at annullere down- 
loadprocessen og vende tilbage til siden  
med applikationsbeskrivelsen.

– Følg instruktionerne på skærmen for at  
afslutte dit køb.

Bemærk: Ved afslutning af dit køb, anbefa- 
les installation af softwaren R-Link Toolbox.  
Du skal installere denne software for at ind- 
læse produkter og opdateringer, der er købt  
og gemt på SD-kortet.

Installation af applikationer til dit system  
ved hjælp af SD-kortet
Indsæt køretøjets multimediesystem-SD- 
kort i SD-porten på din computer.
R-Link Toolbox Installerer opdateringer til  
navigationssystemet.
Når opdateringerne er gemt, kan du sætte  
SD-kortet i køretøjets multimediesystem.
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INSTALLATION AF APPLIKATIONER MED R-LINK STORE (6/6)

Sletning af bankdata
Under et køb med et bankkort trykkes på  
”Betaling med et allerede registreret kort” på  
formularen for godkendelse af køb.
Listen over bankkort, der er gemt i systemet,  
vises.
Tryk på knappen 4 over for de bankdata, der  
skal slettes.
Bankdataene slettes straks.

4

4

4

R-Link Store

4970XXXXXXXXXX16

4970XXXXXXXXXX32

4970XXXXXXXXXX64

Anne

Martin

Christophe

08/  
2017

04/  
2013

11/  
2015

123

”Fabriksnulstilling”

I hovedmenuen trykkes på ”System” og der- 
efter på ”Systemindstillinger”.
Denne menu giver dig mulighed for at nul- 
stille alle systemparametre og/eller slette  
alle personlige oplysninger.

Deling af data
Du kan tillade eller afvise at dele data, når  
systemet er i gang. Der henvises til kapitlet  
”Start, stop”.
Hvis du afviser at dele data, stoppes netfor- 
bindelsen til applikationer og services.

Bemærk: Køretøjet skal være tilsluttet mo- 
bilnettet for at kunne slette bankdata.
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Android Auto™

ANDROID AUTO™ (1/2)

præsentation
”Android Auto™” er en applikation, der kan  
downloades fra din smartphone, og som  
giver mulighed for at bruge visse applikatio- 
ner på din telefon fra skærmen på dit multi- 
mediesystem.
Bemærk: For at finde ud af, om din  
smartphone er kompatibel med applikatio- 
nen ”Android Auto™”, skal du se fabrikan- 
tens hjemmeside, hvis en sådan findes.

–menu

Driving Eco

1

– der vises et vindue på multimediesy- 
stemets skærm for at informere dig om,  
at du skal acceptere fortrolighedsbe- 
stemmelserne for applikationen på din  
smartphone for at kunne bruge ”Android  
Auto™”-applikationen.

– bekræft ved at trykke på ”Acceptér” på te- 
lefonen;

– tryk igen på knappen 1 på skærmen på  
dit køretøjs multimediesystem.

Applikationen startes på multimediesyste- 
met.
Hvis den beskrevne procedure mislykkes,  
skal du gentage proceduren.
Bemærk: Applikationen ”Android Auto™”  
fungerer kun, hvis din smartphone er tilslut- 
tet køretøjets USB -port.Første ibrugtagning

– Download og installér applikationen  
”Android Auto™” fra platformen til appli- 
kationsdownload på din smartphone;

– tilslut din telefon til dit multimediesystems  
USB-port;

– der vises et vindue på multimediesyste- 
mets skærm;

– Godkend anmodningen ved at trykke på  
”Ja”-knappen;

– tryk på knappen 1 på skærmen på dit kø- 
retøjs multimediesystem;

Funktionerne i applikationen ”Android  
Auto™” afhænger af din telefons mærke  
og model. Hvis du ønsker flere oplys- 
ninger, skal du se fabrikantens hjemme- 
side, hvis en sådan findes.
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Bemærk: Når du bruger applikationen  
”Android Auto™”, vil visse funktioner i multi- 
mediesystemet fortsat blive udført i baggrun- 
den. Hvis du f.eks. starter ”Android Auto™”  
og bruger navigation på din smartphone,  
mens radioen kører på multimediesystemet,  
vil radioen fortsat sende.

Tilbage til R-Link-grænsefladen
For at vende tilbage til grænsefladen R-Link  
skal du trykke på knappen for at vende til- 
bage til multimediesystemets velkomstside  
(få mere at vide i kapitlet "Præsentation af  
kommandoer").

ANDROID AUTO™ (2/2)

Når du bruger applikationen ”Android  
Auto™”, kan overførslen af de mobil- 
netværksdata, som kræves for at den  
kan fungere, muligvis medføre ekstra- 
omkostninger, der ikke er omfattet af dit  
mobilabonnement.

Bemærk: Når du bruger ”Android Auto™”,  
har du adgang til navigations- og musikap- 
plikationer på din smartphone. Disse appli- 
kationer erstatter lignende applikationer, der  
er integreret i R-Link, og som allerede er  
lanceret. Der kan f.eks kun bruges én navi- 
gationsapplikation, Android Auto™, eller ap- 
plikationen, der er indbygget i multimediesy- 
stemet.

Når applikationen ”Android Auto™” aktive- 
res på dit multimediesystem, kan du bruge  
stemmegenkendelsesknappen i dit køretøj  
til at betjene nogle af din smartphones funk- 
tioner med stemmen. For at gøre dette skal  
du trykke på knappen 2 på rattet eller 3 på  
køretøjets betjening under rattet og holde  
den nede (i ca. tre sekunder) (se kapitlet  
”Anvendelse af stemmegenkendelse” for at  
få flere oplysninger).

2

3
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MY Renault

MY RENAULT (1/5)

præsentation
”MY Renault” er en applikation, der kan 
downloades fra din smartphone, og som gør 
det muligt at modtage og sende oplysninger 
relateret til dit køretøj, f.eks:
– køretøjets resterende rækkevidde i km  

(mil);
– historikken for din daglige, ugentlige og  

årlige kørestrækning;
– en oversigt over ture siden seneste nul- 

stilling (kørestrækning, gennemsnits- 
hastighed, rejst afstand, gennemsnitligt  
brændstofforbrug, brugt brændstof og din  
øko-score);

– en oversigt over dine øko-scorer;
– dit køretøjs dæktryk;
– stedet, hvor køretøjet er parkeret;
– en historik over ture i de sidste tredive  

dage (dato, varighed, brændstofforbrug,  
afstand);

– send en destination, som allerede er an- 
givet i applikationen, til dit køretøjs multi- 
mediesystem;

– se dine kontrakter og oplysningerne om  
dit køretøj til enhver tid;

– få adgang til tjenestehistorikken og -over- 
sigtsskemaet;

– find forhandlerne i det område, du er i, og  
aftal et møde;

– diskuter med eksperter på det godkendte  
værksted;

– kontakt 24/7 assistance;
– osv.

Download og installation af  
applikationen ”MY Renault” på  
din smartphone
For at downloade applikationen ”MY 
Renault” skal du:
– åbne platformen til applikationsdownload  

på din smartphone;
– søge efter applikationen ”MY Renault” fra  

søgelinjen i platformen til applikations- 
download på din smartphone;

– klikke på ”Download”, når applikationen  
”MY Renault” er fundet.

Når downloaden er fuldført, vises et nyt  
ikon, ”MY Renault”, på din smartphone.  
Applikationen ”MY Renault” er installeret på  
din smartphone.
Bemærk: Hvis du ikke har en ”MY Renault”-
konto, henvises der til afsnittet herunder for 
at oprette en konto.
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MY RENAULT (2/5)

Oprettelse af en brugerkonto  
med applikationen ”MY  
Renault”.
Hvis du vil bruge applikationen ”MY Renault”, 
skal du oprette en brugerkonto. For at gøre 
dette:
– åbn applikationen ”MY Renault” på din  

smartphone;
– vælg ”Opret min konto” i applikationens  

hovedmenu.
– udfyld felterne med de oplysninger, der  

kræves for at oprette din konto, og be- 
kræft derefter ved at vælge ”Opret min  
konto” nederst på skærmen.

Der vises en bekræftelsesmeddelelse på  
skærmen på din smartphone, der bekræfter  
oprettelsen af kontoen. Der sendes en be- 
kræftelsesmail til dig via den mailadresse,  
du har angivet.
– Godkend og aktivér din konto ved at  

klikke på linket i bekræftelsesmailen for  
oprettelsen af din ”MY Renault”-konto.

Bemærk: Hvis der vises en fejlmeddelelse  
på skærmen på din smartphone, skal du  
kontrollere, at du har udfyldt felterne med de  
påkrævede oplysninger korrekt.

Når du bruger applikationen ”MY  
Renault”, kan overførslen af de mobil- 
netværksdata, som kræves for at den  
kan fungere, muligvis medføre ekstra- 
omkostninger, der ikke er omfattet af dit  
mobilabonnement.

Gem og synkroniser din ”MY 
Renault”-konto med dit køretøj
Fra applikationen ”MY Renault”:
– log på din konto, klik derefter på knappen  

”Tilføj et køretøj”;
– tilføj VIN (køretøjets identifikationsnum- 

mer) eller køretøjets indregistrerings- 
nummer;

– tryk på knappen ”Synkronisering” for at  
starte synkronisering af din smartphone  
til dit køretøj for at drage fordel af dine til- 
sluttede tjenester.

Særlige funktioner:
– Hvis du ønsker at synkronisere appen 

”MY Renault” med dit køretøj, skal du 
være til stede i køretøjet med multimedie-
systemet tændt, og køretøjet skal være 
parkeret i et område med netværksdæk-
ning.

– selv hvis du ikke synkroniserer appen 
”MY Renault” med dit køretøj, vil du 
stadig kunne få adgang til dine service-
kontrakter
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”Mit kort”

Denne funktion gør det muligt at:
– finde det sted, hvor dit køretøj er parke- 

ret;
– angive en destination, der sendes til dit  

køretøjs multimediesystem;
– fuldføre din tur til fods til den endelige de- 

stination fra det sted, hvor du parkerer dit  
køretøj.

MY RENAULT (3/5)

”Dæktryk”

Med denne funktion kan du tjekke trykket  
eller tilstanden af dit køretøjs dæk.

”Driving Eco”

Med denne funktion kan du se dine øko- 
scorer.

”Ture”

Med denne funktion kan du se historikken  
for ture for de seneste tredive dage.

Hovedfunktioner i  
applikationen ”MY RENAULT”:

”Rækkevidde”

Med denne funktion kan du se den reste- 
rende kørestrækning for dit køretøj i kilome- 
ter.

”Informationscenter”

Med denne funktion kan du se oversig- 
ten over ture siden seneste nulstilling  
(”Gennemsnitshastighed”, ”Kørt distance”,  
”Gennemsnitligt forbrug” osv.).

”Historik for kørestrækning”

Med denne funktion kan du se den daglige,  
ugentlige og årlige kørestrækning, der er  
kørt med dit køretøj.
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MY RENAULT (4/5)

Garage RENAULT
78280 GUYANCOURT

1
Aktivering af applikationen MY  
Renault i Android Auto™
Hvis du vil aktivere applikationen MY  
Renault i Android Auto™:
– Download og installer applikationen MY  

Renault. Se afsnittet ”Oprettelse af en  
brugerkonto”;

– Sørg for, at du har føjet dit køretøj til MY  
Renault-kontoen. Se afsnittet ”Knytning  
af din MY Renault-konto til dit køretøj”;

– Tryk på knappen 1 på Android Auto™- 
skærmen;

– Klik på MY Renault-menuen;
– Bekræft forbindelsen ved at trykke på  

”OK”.

Af sikkerhedsgrunde kan du kun se MY  
Renault-oplysningerne, når køretøjet er  
stoppet. Når køretøjet køres, vises der  
en skærm med oplysninger i 5 sekunder,  
før der automatisk skiftes til navigations- 
skærmen.

MY Renault i Android Auto™
Denne funktion kan bruges til at få adgang til  
appen MY Renault i Android Auto™ og til at  
vise følgende oplysninger på multimediesy- 
stemets skærm:
– Administrer dit køretøj;
– Se dine kontrakter og oplysninger;
– Få adgang til tjenestehistorikken og  

-oversigtsskemaet;
– Find de godkendte forhandlere i dit  

område, og aftal et møde;
– ...
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MY RENAULT (5/5)

Fornyelse af en tjeneste
MY Renault giver dig adgang til forskellige  
tjenester: garantier, vedligeholdelse, tilslut- 
tede tjenester (afhængigt af udstyret).
Du kan forny dem direkte fra din MY Renault  
-konto ved hjælp af:
– https://renault-connect.renault.com- 

hjemmesiden;
– MY Renault-appen.

Fra MY Renault-hjemmesiden
Hvis du vil forny en af   dine tjenester, når den 
nærmer sig sit udløb, skal du klikke på fanen 
”Renault CONNECT” og derefter vælge 
”Mine tjenester”.
Klik derefter på ”Forny”, og følg de detalje- 
rede instruktioner.

Fra MY Renault-appen
Hvis du vil forny en af dine tjenester, når den  
nærmer sig udløb, skal du klikke på fanen  
”Kontrakter” fra hjemmesiden.
Klik derefter på ”Få adgang til butikken”, og  
følg de detaljerede instruktioner.
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Réglages services

SERVICEINDSTILLINGER

Få adgang til  
tjenesteindstillinger

Fra hovedmenuen trykkes på ”Tjenester”.
Menuen ”Indstillinger” gør det muligt at ind- 
stille følgende elementer:
– ”Programstyring”;
– ”Navigations-tjenester”;
– ”Opdater programmer”;
– ”Indstillinger for datadeling”.

”Programstyring”

Applikationsstyringen giver dig mulighed for  
at slette data i applikationerne, afinstallere  
applikationer og få følgende oplysninger:
– ”Om”;
– ”Systemanvendelse”;
– ”Fortrolighed”.

Sletning af data fra en applikation
Vælg den applikation, hvorfra du ønsker at  
slette data, og vælg den første fane, hvor- 
efter der trykkes på ”+” og derefter på ”Slet  
applikationsdata”.

Sletning af en applikation
Vælg den applikation, som du ønsker at  
slette, og vælg den første fane, hvorefter  
der trykkes på ”+” og derefter på ”Slet ap- 
plikation”.
Bemærk: De oprindelige applikationer i  
multimediesystemet kan ikke fjernes.
Du kan kun slette brugerdataene. Vælg ”+”  
og derefter "Ryd brugerdata”.

”Navigations-tjenester”

Der henvises til kapitlet ”Navigations- 
tjenester” for flere oplysninger.

”Opdater programmer”

Denne menu giver dig mulighed for at søge  
efter opdateringer til installerede applikati- 
oner, men det kræver, at du har et gyldigt  
abonnement.

”Indstillinger for  
datadeling”

Denne menu gør det muligt at aktivere eller  
deaktivere deling af data.
Bemærk: I tilfælde af deaktivering af deling  
af data, vil visse applikationer ikke kunne  
fungere korrekt.
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Système
Réglages système

SYSTEMINDSTILLINGER (1/3)

Adgang til  
systemindstillinger.

Fra hovedmenuen trykkes på ”System”.
Menuen ”Systemindstillinger” gør det muligt  
at indstille følgende elementer:
– ”Sprog”;
– ”Visning”;
– ”Lyd”.
– ”Ur”,
– ”Sikkerhedsadvarsler”;
– ”Hjemmeskærm”;
– ”Tastaturer”;
– ”Indstil enheder”;
– ”Status og oplysninger”;
– ”Fjern SD-kort”;
– ”Fabriksnulstilling”;
– ”Indstillinger for Android Auto™".

”Sprog”

Denne menu giver dig mulighed for at vælge  
et sprog, der skal gælde for systemet. Vælg  
det ønskede sprog og derefter en stemme.

”Visning”

Denne menu giver dig mulighed for at ind- 
stille følgende parametre:
– ”Lysstyrke om dagen”;
– ”Lysstyrke om natten”;
– ”Automatisk dag- og nattetilstand”: Vælg  

denne indstilling for at aktivere displayet  
til at skifte automatisk fra nattilstand til  
dagtilstand. Systemet skifter til nattil- 
stand, når lyset uden for er svagt, eller  
når lygterne tændes;

– ”Gennemtving nattetilstand”: Vælg  
denne indstilling for at tvinge displayet til  
at skifte til nattilstand.

”Lyd”

Denne menu giver dig mulighed for at ind- 
stille følgende parametre:

”Lydniveauer”

Med denne funktion kan du indstille de  
vigtigste lydstyrker:
– Trafikoplysninger.
– Håndfrit system.
– Telefonens ringetone.
– Navigationsinstruktioner.
– Syntesestemmerne.
– Applikationsadvarsler.
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SYSTEMINDSTILLINGER (2/3)

”Hastigheds-følsomhed”

Med denne funktion kan du automatisk  
øge lydstyrken baseret på bilens hastig- 
hed.

”Stemme-indstillinger”

Brug denne indstilling til at vælge typen  
af oplysninger, der dikteres af navigati- 
onssystemets stemme.

”Stemme”

Med denne funktion kan du vælge sy- 
stemets stemme. Der henvises til kapit- 
let ”Lydstyrke og stemme” for at få mere  
at vide.

”Ur”

Denne menu gør det muligt at indstille sy- 
stemets ur samt klokkeslættets visningsfor- 
mat. Det anbefales at lade den blive i auto- 
matisk indstilling.

”Sikkerhedsadvarsler”

Med denne menu kan du aktivere eller de- 
aktivere advarsler fra systemet. Afkryds de  
advarselsfelter, du ønsker at aktivere. ”Hjemmeskærm”

I denne menu kan du konfigurere velkomst- 
skærmen.
Vælg en af konfigurationerne fra listen til  
venstre, den højre del af skærmen giver  
dig en forhåndsvisning af ændringerne.  
Afhængigt af dit køretøjs udstyr kan antallet  
af konfigurationer være reduceret.
Når konfigurationen er valgt, trykkes på  
knappen ”Udført” for at bekræfte dit valg.

Skift startside

Startside 1

Startside 3

Driving Eco

Udført

Startside 2
Musik

Navigation

Startside 4

Startside 5



carte
SD ........................................................
(page courante)

DK.99

DAN_UD72689_9
Réglages système (XNX - Renault) 

SYSTEMINDSTILLINGER (3/3)

”Tastaturer”

Denne menu gør det muligt for dig at vælge  
den virtuelle tastaturtype, der anvendes af  
systemet: 
– Vælg alfabettype blandt Latin, Græsk og  

Kyrillisk, og tryk på næste.
– Vælg tastaturtype blandt de foreslåede  

valgmuligheder, tryk derefter på ”Udført”  
for at bekræfte dit valg.

”Indstil enheder”

Med denne menu kan du vælge enhedsty- 
pen for forskellige elementer:
– ”Afstandsenheder”;
– ”Koordinatvisning”;
– ”Temperaturenheder”;
– ”Barometerenheder”.

”Status og  
oplysninger”

Denne menu giver dig forskellige oplysnin- 
ger om systemet:
– Oplysning om version.
– Status for GPS;
– Netværksstatus;
– Licenser.
– Copyright.

”Fjern SD-kort”

Denne menu giver dig mulighed for at tage   
SD-kortet sikkert ud.
For at tage SD-kortet ud af SD-porten, hen- 
vises der til kapitlet ”SD-kort: Anvendelse,  
initialisering”.

”Fabriksnulstilling”

Med denne menu kan du slette alle sy- 
stemoplysninger.
Bemærk: efter en nulstilling genstarter sy- 
stemet på engelsk. For at skifte sprog hen- 
vises der til afsnittet ”Sprog” i dette kapitel.

Indstillinger for Android  
Auto™

Med denne menu kan du angive indstillin- 
ger for applikationen ”Android Auto™” og få  
adgang til instruktionsmaterialet for applika- 
tionen på dit køretøjs multimediesystem.
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Anomalies de fonctionnement

UNORMAL FUNKTION (1/3)

-system

Beskrivelse Årsager Løsninger
Multimedieskærmen tændes ikke. Indendørstemperaturen er under -20 °C. Tænd ventilationen, så der kan opnås en tem- 

peratur over -20 °C.

Der vises intet billede. Skærmen er i pausetilstand. Kontrollér, at skærmen ikke er sat i pausetil- 
stand.

Der er ingen lyd. Lydstyrken er på minimum eller på pause. Skru op for lyden eller deaktiver pause.

Der kommer ingen lyd fra den venstre eller  
højre højttaler, foran eller bagved.

Indstillingen af balance eller af fader er for- 
kert.

Indstil den korrekte balance eller fader af  
lyden.

Der vises intet kort. SD-kortet mangler eller er ødelagt. Kontrollér, at SD-kortet er til stede.

Telefon

Beskrivelse Årsager Løsninger
Der er ingen ringetone. Mobiltelefonen er ikke tilsluttet eller forbun- 

det til systemet.
Lydstyrken er på minimum eller på pause.

Sørg for, at mobiltelefonen er tilsluttet eller for- 
bundet til systemet. Skru op for lyden eller de- 
aktiver pause.

Der kan ikke foretages opkald. Mobiltelefonen er ikke tilsluttet eller forbun- 
det til systemet.

Sørg for, at mobiltelefonen er tilsluttet eller for- 
bundet til systemet. Lås op for telefonens ta- 
statur.
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UNORMAL FUNKTION (2/3)

Navigation

Beskrivelse Årsager Løsninger

Bilens position på skærmen svarer ikke til dens  
reelle placering, eller GPS-kontrollampen på  
skærmen forbliver grå eller gul.

Forkert lokalisering af bilen pga. GPS- 
modtagelsen.

Flyt bilen, indtil du opnår en god modtagelse  
af GPS-signalerne.

Indikationerne på skærmen svarer ikke til vir- 
keligheden.

SD-kortet er ikke længere aktuelt.
Kortet er ikke længere opdateret

Download opdateringer fra www.myrenault. 
com.

Oplysningerne om trafikken vises ikke på  
skærmen.

Rutevejledningen er ikke aktiveret.
Abonnementet er ikke aktivt

Kontrollér, at rutevejledningen er aktiveret.  
Vælg en destination og start rutevejledningen.

Visse menurubrikker er ikke tilgængelige. På grund af den igangværende betjening er  
visse rubrikker ikke til rådighed.

Rutevejledning med stemme er ikke mulig. Navigationssystemet medregner ikke vej- 
krydset.
Rutevejledning med stemme eller rutevejled- 
ningen er deaktiveret.

Skru op for lyden. Kontrollér, at rutevejlednin- 
gen med stemme er aktiveret. Kontrollér, at  
rutevejledningen er aktiveret.

Rutevejledningen med stemme passer ikke til  
virkeligheden.

Rutevejledningen med stemme kan variere  
iht. omgivelserne.

Kør iht. de reelle forhold.

Den foreslåede rute starter ikke, eller slutter  
ikke ved den ønskede destination.

Destinationen genkendes ikke af systemet. Indtast en vej i nærheden af den ønskede de- 
stination.

Systemet beregnet automatisk en omvej. Prioritering af områder, der skal undgås, eller  
en trafikbegrænsning berører beregningen af  
ruten.

Deaktiver funktionen ”Indstilling af områder, der  
skal undgås”.



DK.102

DAN_UD52296_4
Anomalie de fonctionnement (MID - Renault) 

Stemmegenkendelse

Beskrivelse Årsager Løsninger

Systemet genkender ikke den udtalte stem- 
mebetjening.

Den udtalte stemmebetjening blev ikke gen- 
kendt.
Den tildelte taletid er udløbet.
Stemmebetjeningen forstyrres af støjende  
omgivelser.
Brugeren har talt efter bip-lyden.

Kontrollér, at den udtalte stemmebetjening  
findes (der henvises til kapitlet ”Anvendelse af  
stemmebetjening”). Tal i den tildelte taletid.
Tal i stille omgivelser.

UNORMAL FUNKTION (3/3)
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